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Dear Customer,

Thank you very much for purchasing the ACME digital home multimedia center. In the
digital era, this product is a great home entertainment partner. With the outstanding
design, you can enjoy movies and music, view photos of precious moments

Cautions
This player’s design and manufacture has your safety in mind. In order to safely and
effectively use this player, please read the following before usage.

Usage Cautions

User should not modify this player. If commercial hard disk is being used, the
environmental temperature should be within +5°C ~ +35°C.

Power

The player’s power voltage: DC 5 V.

When using this player, please connect the supplied AC adapter or AC adapter cable
to the player’s power jack. When placing the adapter cable, make sure it can not get
damaged or be subject to pressure. To reduce the risk of electric shock, unplug the
adapter first before cleaning it. Never connect the adapter to the player in a humid or
dusty area. Do not replace the adapter or cable’s wire or connector.

Radio Interference
- If not properly shielded, almost all electronic devices will get radio interference.
Under some conditions, your player might get interference.

- The design of this player has followed the FCC/CE standard, and has followed the
following rules:

(1) This player may not cause harmful interference;

(2) This player could accept some interference received including interference that
may cause undesired operation.

Repair

If the player has a problem, you should take it to an appointed repair center and let
the specialists do the repair, never repair the player yourself, you might damage the
player or endanger yourself or your data.

Others

When using this player, please do not let the player come into contact with water or
other liquid, if water is accidentally spilled on the player, please use a dry cloth to
absorb the spillage.
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Electronic products are vulnerable, when using please avoid shaking or hitting the
player, and do not press the buttons too hard.

* Do not let the player come into contact with water or other liquid.

» Do not disassemble the player, repair the player or change the design of the player,
any damage done will not be included in the repair policy.

» Do not press the buttons of the player too hard.

» Avoid hitting the player with hard object, avoid shaking the player, and stay away
from magnetic fields.

During electrostatic discharge and the strong electromagnetic field, the product
will malfunction, then unplug the power cable and the product will return to normal
performance next time it is powered on.

2 PRODUCT INTRODUCTION
2.1 Product Overview

Thank you very much for purchasing our product. In the digital era, this product is
a great home entertainment partner. With the outstanding design, you can enjoy
Full HD movies and music, view photos of precious moments. This player has the
following functionality.

Movie Playback

 Fast forward/rewind

* View subtitle

» Supports major audio formats (1080p HD video decoding)
* Subtitle control: color/offset/size

* Movie format: AVI/MKV/TS/TP/TRP/M2TS/MPG/MP4/M4V/MOV/VOB/ISO/IFO/
DAT/WMV/ASF/RM/RMVB/FLV

Music Playback

 Fast forward/rewind

» Shuffle

* Repeat

* Music format: MP3/OGG/WMA/WAV/FLAC

Photo Viewing

* You can view photos in slide show mode with background music.
» Zoom in/out, Rotate
* Photo format: HD JPEG/BMP/GIF/TIF/PNG
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USB 3.0 Support
» USB DEVICE port (for computer connection,compatible to USB 2.0 )

GB

Navigation Options Include

» Search: search by keywords.

* Media Library: lets you view all your media files in one menu regardless of its
location in folders or drivers.

File Copy
 Supports copying & moving files among internal HDD.

Note: All the information contained in this manual was correct at the time of
publication. However, as our engineers are always updating and improving the
product, your device’s software may have a slightly different appearance or modified
functionality than presented in this manual.

2.2 Package Contents

Part Quantity
Player

A/V cable

USB 3.0 cable
Remote Control
AC/DC adaptor
User Manual

U G R N [ N S G N N

Note: The actual contents in the package might be different from the packing list in
this manual.

2.3 Connection

2.3.1 Power connection

(1) Follow the picture and connect the AC adaptor to the player’'s DC IN jack;
(2) Follow the picture and plug in the AC adaptor to the power outlet.
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2.3.2 Connect to Computer

(1) Plug in the connector of the USB 3.0 cable to this player's USB DEVICE port;
(2) Plug in the rectangular connector of the USB 3.0 cable to computer.

Conect the player to the USB3.0 port of the PC, You can get faster transmission
speed.

2.3.3 TV connection
2.3.3.1 A/lV OUT

(1) Follow the picture and plug in the 3 color connector to the player's A/V OUT jack;
(2) Follow the picture and plug in the 3 color connector to the TV’s A/V IN jack.
In this way, you can enjoy the content in the player on TV or other display devices.




2.3.3.2 HDMI OUT

(1) Follow the picture and plug one connector on your HDMI cable to the player's
HDMI jack;

(2) Follow the picture and plug the other connector on your HDMI cable to the TV’s
HDMI jack.

2.3.4 USB Mass Storage Device (like USB stick, USB drive etc.) Connection
In order to access the contents of the external USB devices (purchased separately):
1 Make sure the Player’s power is on.

2 Plug the USB stick, USB HDD, USB Camera, USB Camcorder, or any
USB storage devices into the USB HOST port of this Player.

3 You can then browse the contents of the connected USB devices.
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2.3.5 Connecting a Memory Card

The Player has a built-in memory card slot, which enables you to view the contents
of the memory card. To do this, please follow these instructions:

1 Insert the memory card into the memory card slot on the Player’s front
panel.

2 Make sure to properly orient the memory card before insertion. And
remember that the memory card can only be inserted from one direction,
so don'’t try to force it in from another.

1.POWER button 2. Copy button
3 Memory Card slot. 4. Indicator

5. USB HOST port



1. DC-IN jack 2. A/V OUT jack
3. HDMI jack 4. USB 3.0 DEVICE port

The system language of this player can be set to English or other languages. Change
the language you wish in the setup menu, the selected language will take effect
immediately.

Initial Setup

Menu Language |
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No. Button Function

1 POWER Press to enter standby mode or wake up.

2 uUpP Navigational button. Press the arrow buttons to
select menu options.

3 HOME Press to enter the home screen.

4 OK Press OK button to confirm.

5 LEFT Navigational button. Press the arrow buttons to
select menu options.

6 MENU Press to enable the option menu, where you can
change the setting of file manager view mode,
media library;

Press to display or hide the option menu during
playback.

7 INFO Press to display current status.

Press during playback and an onscreen display
appears showing track number and time
elapsed/remaining.

8 PLAY/PAUSE Press to begin/pause playback.

9 VOL+ Press to increase the volume.

10 FR Press to fast rewind the current playback. Press
repeatedly to select speeds

11 VOL- Press to decrease the volume.

12 FF Press to fast forward the current playback. Press
repeatedly to select speeds.

13 MUTE Press to mute audio output, and press again to
resume.

14 ZOOM Press to zoom the image (photo or video).

15 NEXT Press to view the next file / page down.

16 PREV Press to view the previous file / page up.

17 STOP Press to stop playback;

Press to stop the download.

18 DOWN Navigational button. Press the arrow buttons to
select menu options.

19 EDIT Press to enter file editing menu in file
manager,which can process :copy /delete /
move /rename /multiple select ;

Press to enter file copying menu in media
library.

20 RIGHT Navigational button. Press the arrow buttons to
select menu options.

21  RETURN Press to return to the previous screen while

navigating menus.

11
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The Setup menu allows you to personalize and configure the preferences for your
player.

To select a Setup option:

- Select the Setup icon on the home screen, or press SETUP menu on the
remote control.

- Use the UP/DOWN navigational buttons to select an option, and then press
ENTER.

System

System

Audio
Video

Misc

Press PREV or NEXT to switch category.

There are four Setup options, including System, Audio, Video, and MISC. Use the
UP/DOWN navigational buttons to select a menu. Press ENTER to confirm. Press
RETURN to cancel and display the previous menu screen.

3.1.1 Changing System Settings

Use this menu to configure system settings.

System

Menu Language English ]

Change system font

Change Desktop

Text Encoding Unicode(UTF8)

Screen Saver Oon
MiniKBD Language English Lower

Clear History

Press PREV or NEXT to switch category.
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Menu Language

- Select to choose the OSD (On-Screen Display) language.

Change system font

- Select to change system font.

Create a folder named “Resource” in the root directory of your USB or HDD,
rename your font as ‘font.ttf ‘and then copy it to the folder.

Change Desktop
- Select to change the photo of main menu.

Create a folder named “Resource” in the root directory of your USB or HDD,
rename your photo as ‘desktop.png ‘and then copy it to the folder.

Text Encoding

- Select to set the text encoding option (subtitle display)
Screen Saver

- Select to turn on / off screen saver.

Mini KBD Language

- Select to change the language of the mini keyboard.
Clear History

- Clear the record of the playback .

Scan storage

- Select to set the scan mode of media library.

Resume Play

- Select to turn on / off resume playback (auto-bookmarking) feature for movies.
Format

- Select to format the HDD.

Note: HDD format will remove all data stored on the hard disk drive. Please take
care and backup your data in advance!

Restore Default

- Select to restore factory defaults.

13
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3.1.2 Changing Audio Settings

Use this menu to configure audio settings

Froun PREY or NEKT fo ewitch cabagery

Night Mode

- Choose among Off / On / Comfort. If the option is turned on, the audio output
volume will be decreased to make you more comfortable.

HDMI Output
- Choose among LPCM, LPCM Multi-Ch and RAW.

Note: In raw mode, Dolby TrueHD, Dolby Digital Plus , Dolby Digital, DTS sound
can be by passed to the HDMI TV or Digital amplifier.

Due to the bandwidth requirement, Dolby TrueHD and Dolby Digital Plus sound
only can be by passed though HDMI calbe, also the TV system must up to 720p or
above.

3.1.3 Changing Video Settings

Use this menu to configure video settings.

[ Aspect Ratio 16:9
TV System HDMI Auto

Digital Noise Reductio Auto

1080P 24HZ off

Press PREV or NEXT to switch category.




Aspect Ratio

- Pan Scan 4:3: Display a wide picture on the entire screen and cuts off the
redundant portions. Select when a standard 4:3 TV is connected.

Letter Box 4:3: Display a wide picture with two black borders on the top and
bottom of 4:3 screen. Select when a standard 4:3 TV is connected.

- 16:9: Compress the image to convert the whole image. Select when a 16:9 TV
is connected.

16:10: Compress the image to convert the whole image. Select when a 16:10
TV is connected

TV SYSTEM

- Select to adjust TV Type and video output resolution. This setting depends on
your regional location. Include:

NTSC - United States, Canada, Japan, Mexico, the Philippines, South Korea,
and Taiwan.

PAL — Europe, Greenland, parts of Africa and South America, the Mideast,
China, India, Australia, and Indonesia.

Resolution - video output resolution
Digital Noise Reduction

- Select to turn on/off digital noise reduction .

1080p 24Hz

- Choose this option to enable or disable 1080P 24HZ support. A TV set with
1080P 24HZ (24P) mode is needed.

3.1.4 Miscellaneous

Use this menu to adjust miscellaneous settings.

Version Info

USB upgrade

Press PREV or NEXT to switch category.
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Version Info

- This tab gives you information about the software installed and about the material
components of your player.

USB Upgrade
-  Select to update the firmware via a USB stick.

1) Copy ‘install.img’ to the root directory of a USB stick, and connect it to the
USB HOST port of the player.

2) Press ENTER to confirm.

Enter into movie interface; only supported files will be displayed. Please refer to
Appendixes in chapter ‘5.1 Specifications’ for more details about the supported
files.

Movies 1/58

Mbps.AVC.1080p.Dolby Digi...
& 60Mbps.MPEG2.1080.PCM.HD.CI...
00:00:47 8  Alvin.and.the.Chipmunks.2007.Bl...

All Movies Name

3.2.1 Movie Library Options

In movie library, press MENU button to display the option menu, you can get following
functions though the option menu.

Movies

G4.H.264.1080p. A AC 3_S Trailer.mp4

[TSearch
Thumbnails
List
Preview
All Movies

£ Show DVDs

;- Name

Size
Most Viewed
Recently Added

16
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Quick-Search

- Choose the Search option in the option menu, you can search for a media file
by filter media library to locate the specific media file.

Review Mode
- Choose a review mode among Thumbnails, List, Preview from option menu.
Sorting Mode

- Choose to sorting by Name, Size, Most Viewed or Recently Added from option
menu.

3.2.2 Movie Playback Control

You can access the following functions during playback.

Button Function
PLAY/PAUSE Pause or resume the current playback.
PREV / NEXT View the previous or next file/chapter.

FR/FF Fast rewind or fast forward. Press repeatedly to select the
speed.
MENU Display or hide the option menu during playback;and Pop-up

window has :subtitle /audio /goto /repeat title / repeat all / repeat
off /video setting .

STOP Stop playback.
VOL+/- Increase/decrease the volume.
ZOOM Zoom in/out the image.

INFO View the media information.

3.2.3 Movie Playback Options

During movie playback, press MENU button to display or hide the option menu at the
bottom of the screen.

17



Except select audio track, subtitle, repeat mode, you also can get following functions
though the Option menu during video playback.

DVD Menu

- Select to return to the navigation menu during DVD IFO or ISO playback.
GOTO

- Select to jump to a specific point on a title. Specify the point using Title, Chapter
and Time.

Video Setting

- Select to adjust the value of Brightness, Contrast, Saturation and Hue.

Enter into photo interface, only supported image files will be displayed. This player
supports JPG/JPEG/BMP/files.

3.3.1 Photo Library Options

In photo library, press MENU button to display the option menu, you can get following
functions though the option menu.

| Search

Thumbnails

List
Preview
All Photos
Albums
Name

e, Recently Added
Recently Played
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Quick-Search

- Choose the Search option in the option menu, you can search for a photo by
filter photo library to locate the specific photo.

Review Mode
- Choose a review mode among Thumbnails, List, Preview from option menu.

Sorting Mode

- Choose to sorting by Name, Recently Added or Recently Played from option
menu.

3.3.2 Photo Playback Control

You can access the following functions during photo playback.

Button Function
PREV / NEXT View the previous or next photo.
UP / DOWN Rotate a photo in any angle.
MENU Display or hide the option menu during playback.
STOP Stop playback.
ZOOM Zoom in/out the image.

3.3.3 Photo Playback Options

During photo playback, press MENU button to display or hide the option menu at
the bottom of the screen. You can get following functions though the Option menu
during photo playback.

Slideshow Control

- Select to choose the Interval and Transition effect of the slideshow.

GB
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Repeat Mode

- Choose a repeat mode among Repeat off, Repeat all and Shuffle Loop from
option menu.

Select Music

- Select to turn on/off background music during slideshow playback.
- Select a special music as the background music during photo playback.

Video Setting

- Select to adjust the value of Brightness, Contrast, Saturation and Hue.

Enter music interface, only supported audio files will be displayed. This player
supports MP3, WMA, and OGG audio files.

337/ 44

( 01 1973.mp3 )
02 One Of The Brightest Stars....
03 Il Take Everything.mp3

04 Same Mistake.mp3

05 Carry You Home.mp3

08 Give Me Some Love.mp3

07 | Really Want You.mp3

08 Shine On.mp3

All Songs Recently Played

3.4.1 Music Library Options

In music library, press MENU button to display the option menu, you can get following
functions though the option menu.

[ Search
Thumbnails
List
Preview
All Songs

Albums

Artists
Genres
Years
Playlists
Recently Played
. Recently Added
%" Name
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Quick-Search

- Choose the Search option in the option menu, you can search for a photo by
filter music library to locate the specific music.

Review Mode
- Choose a review mode among Thumbnails, List, Preview from option menu.
Filter options

- Choose Albums to search for music files by album.

- Choose Artists to search for music files by artist.
Choose Genres to search for music files by genre.

- Choose Years to search for music files by modified year.

Sorting Mode

- Choose to sorting by Name, Recently Added or Recently Played from option
menu.

3.4.2 Music Playback Control

You can access the following functions during music playback.

Button Function
PLAY/PAUSE | Begin/Pause playback.
FR/FF Fast rewind or fast forward. Press repeatedly to select the speed.
PREV / NEXT | View the previous or next movie.
MENU Display or hide the option menu during playback.
VOL+/- Increase/Decrease the volume.
REPEAT Set the repeat option.

3.4.3 Music Playback Options

During music playback, press MENU button to display or hide the option menu at
the bottom of the screen. You can get following functions though the Option menu
during music playback.

.very _Repeat of f )
Repeat One
Repeat all
Shuffle Loop

21
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Repeat Mode

- Choose a repeat mode among Repeat off, Repeat one, Repeat all and Shuffle
Loop from option menu.

The file manager allows you to browse and play music, photo and movie files stored
on an internal HDD, external USB device and memory card.

USB(AII)

@ .Trashes
03 Hello Seattle.mp3
) 60Mbps.MPEG2.10B0i.PCM.HD.CI...

IMG_5630.JPG
IMG_5631.JPG

3.5.1 File Manager Options

In file manager, press MENU button to display the option menu, you can get following
functions though the option menu.

ada.-.[The.Official.Remix.Alb

[ Thumbnails
List
Preview

Review Mode

- Choose a review mode among Thumbnails, List, Preview from option menu.



3.6.1 Music playlist

Select music files in file selecting menu, and then save them to playlist.

714 File List

Muilti-File Editing
What Hurts Th
Copy
Delete

Move

use Of TH Save Playlist

EBIT Edit

from List

p3
Save Playlist

L}

Default Playlist.m3u

nt From

Move Focus ® Clear Al BBV Edit
B Add to List W W Prev/Next A Remove from List

Enter music library, press MENU button and choose Playlists to show your music
playlists.

Search
Thumbnails
List
Preview

All Songs
Albums
Artists
Genres
Years
[ Playlists )
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3.6.2 Photo Album

Select photos in file selecting menu, and then save them to photo ablum.

17/ 63
asstl Multi-File Editing

Copy
Delete

Mave

Save Photo Album

BB Edit
from List

Save Photo Album

Default Photo Album.alb
_ Rename Cancel

BT Edit
from List

Enter photo library, press MENU button and choose Albums to show your photo
ablums.

Photo

00148.jpg

Search
Thumbnails
List
Preview

Ph

Name

Recently Added
Recently Played




3.7.1 Copy under Media Library

Step 1 ,press Edit button to enter file selecting menu.

USB/D: 22/ 63 File List

B IMG_5659.0PG B MG_5660.JPG

B IMG_5660.JPG B IMG_5661.JPG
B MG_5661.JPG
B IMG_5662.0PG
¥ MG_5663.JPG
B IMG_5664.0PG
B IMG_5665.JPG

& IMG_5666.JPG )

® UpperLevel ® ® Move Focus Clear All B Edit
Wi Addto List W W Prev/Next # Remove from List

Step 2,press play/pause button to select file or folder which you want to copy to the
list.

Step 3,press edit button to enter multi-file editing menu.

USB/D: 18 / 63 File List

Multi-File Editing L

Delete
Move

Save Photo Album

S UpperLevel @ B M s ® Clear Al EDT Edit
W Addtolist W ® P ox #  Remove from List

Step 4,Select destination, first press OK button enter the partition

Of the storage device ,and then press play/pause to confirm the copy process so as
to finish the copy process.

Destination

(¥ uss

Devices/

B Upper Level W Confirm
P New Folder ® Exit

25
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3.7.2 Copy under File Manager

Press Edit button to enter file editing menu, choose Copy and follow the prompt
on screen to finish the process. If you want to select more files and folders, please
choose Multiple Select to enter the file selecting menu.

File Editing

Delete
Move

Rename

Multiple Select

The firmware is the operating system (OS) installed on the device. Firmware
upgrades can bring new features, improvements and bug fixes.

Step 1, Copy ‘install.img’ to the root directory of a USB stick, and connect it to the
USB HOST port of the player.

Step 2, Press and hold the power / standby button on the front panel, and do not
loosen.

Step 3, Plug the power cable into the DC IN jack, wait for about 5 seconds or more,
and then loosen your finger on the power / standby button;

Firmware installation will start. There is another way for upgrading. Please refer to
USB Update in chapter ‘3.1.4 Miscellaneous’ for more details.



5 APPENDIXES

5
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.1 Specifications

I/O INTERFACES SUPPORTED:

2.5” SATA HDD

USB 3.0 Device port (compatible to USB 2.0 )
Composite (CVBS) A/V jack

HDMI V1.3 interface

DC-IN 5V 2.4A

FILE SYSTEM SUPPORTED:
FAT32/NTFS

CONTENT FORMATS SUPPORTED:

AVI/MKV/TS/MPG/MP4/MOV/VOB/ISO/IFO/DAT/WMV/RM/RMVB, resolution up
to 720p/1080i/1080p

MP3/0OGG/WMA/WAV/FLAC
HD JPEG/BMP

VIDEO CODECS SUPPORTED:

MPEG-1

HD MPEG-2

HD MPEG-4 SP/ASP/AVC (H.264)

WMV9 (VC-1)

RealNetworks (RM/RMVB) 8/9/10, up to 720p

AUDIO CODECS SUPPORTED:

MP2/3, OGG Vorbis, WMA Standard (DRM, and Advanced Profile not supported),
PCM, LPCM, RA, DTS, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD)

SUBTITLE FORMATS SUPPORTED:
SRT, SMI, SSA,SUB, IDX+SUB

Note: The specifications and design of this product are subject to change without
notice.
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Question 1. When I try to disconnect the USB device, | keep on getting “The
device ‘Generic volume’ cannot be stopped right now. Try stopping the device
again later.” message, what should | do?

Close any program that might be accessing data on the player, including Windows®
Explorer. If it does not work, close all programs and wait for another 20 seconds,
then try the green arrow icon again. If it still does not work, you should shut down the
player and disconnect the USB cable.

Question 2. | find new file names and folder names that | never created before
or they have strange gibberish names.

Most likely, the player’s file allocation table (FAT) has been corrupted. This might be
due to the player shutting down (due to low battery power) while reading or writing
to your computer by the USB connection. Windows and Macintosh often write extra
files to the hard disk such as finder.def or System volume info. These are normal and
will not do any harm to the player.

Question 3. | used my player to transfer files back and forth between different
computers. Will defragmenting the player hard disk do any harm to it?

Defragmenting the player hard disk may be useful after having transferred many files
to and from the player. It is never harmful to use the defragment on the player. Make
sure no other programs are running while using the Windows® defragment utility.
Make sure you have connected the player with the external power adapter during
this procedure.

Question 4. My files have disappeared from the player.

Make sure that you browse your files via the correct browser mode which means
correct filtered views such as Photos, Music, or Movies.

Question 5. During power on, why does the TV will have a short flashing, blue
screen or screensaver?

This is normal, when the system initializes, it will setup the corresponding parameters
so it can output the correct video signal to the TV, during the initializing time, the TV
will receive incorrect signals or the signals will not be stable and will cause the TV
screen to flash, some TV’s will treat this as no signal, and will display a blue screen
or screensaver.
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Question 6. Why couldn’t the player find the hard disc?

Make sure the firmware is installed correctly, and no system partitions on the HDD
were deleted. If hard disc failure occurs, please backup your data and reinstall the
firmware.

Question 7. Why the transmission speed of my HDD can’t up to 3Gbps or
higher when connected to PC?

Make sure there is a USB 3.0 host controller installed on your PC, the transmission speed
is related with HDD itself and also the configuration of PC.

6 COPYRIGHTS AND TRADEMARKS

Copyrights

All rights reserved. No part of this manual may be reproduced, or transmitted in
any form or by any means, whether by electronically or mechanically, without the
express written permission from the copyright holder.

Copyrighted materials, such as software, music files, or movies, are protected
by local law, and may not be illegally copied or used without permission from the
copyright owner.

Trademarks
Microsoft and Windows are registered trademarks of Microsoft Corporation.

All other trademarks are property of their respective holders.

' m Manufactured under license under U.S. Patent

= d-ts #'s:5,451,942; 5,956,674, 5,974,380; 5,978,762; 6,487,535
& other U.S. and worldwide patents issued & pending. DTS
and DTS 2.0 + Digital Out are registered trademarks and the
DTS logos and Symbol are trademarks of DTS, Inc. © 1996-
2008 DTS, Inc. All Rights Reserved.

2.0+Digital Qut

JDOLBY. Manufactured under license from Dolby Laboratories.
TRUELL Dolby and the double-D symbol are trademarks of Dolby
DIGITAL PLUS Laboratories.

GB
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YBaxaemsbli [NokynaTtens,

BonbLwoe cnacnbo 3a nprnobpeTeHne LMgPoBOro JOMaLLIHErO MYbTUMELUAHOTO
ueHTpa ACME. B Haw undpoBon BEK 3TO NpeKpacHbIi AOMaLLHWIA NapTHeEpP

ans passnedeHuin. C aTuM 3amevaTternbHbIM LEHTP Bbl MOMYyYUTE UCTUHHOE
HacnaxgeHue oT NpocMoTpa (PubMOB, NPOCAYLUNBAHUS My3bIKW, MPOCMOTpa
doTorpadui, 3aneyaTneBLUNX OPOrne MOMeHTbI Baluen xusHu.

MHCcTpyKuMa no 6eaonacHocTun

[un3aiiH 1 Npon3BoACTBO AAHHOTO nreepa Obino BbINOMHEHO C y4eTOM
obecneyeHns Baleln 6e30MacHOCTV BO BpeMs ero akcnnyarauun. Ytobol
aKcnnyaTauusa aToro nneepa Obina 6esonacHom 1 ahpekTMBHOM, cHavyana
npounTanTe pykoBOACTBO.

Mepbl no o6ecnevyeHnto 6e30NacHOCTU BO BpeMs 3KCniyaTaumm

Monb3oBaTernto He AOMKEeH BHOCUTb HUKAKUX U3MEHEHUI B KOHCTPYKLMIO AaHHOro
nneepa. MNpu NcnonbL30BaHMN KOMMEPYECKOTO XXEeCTKOro Aucka, TemnepaTypa
oKpyKaroLen cpefbl JoMmkHa ObITb B Nnpeaenax ot +5°C go +35°C.

MuTtaHue
HanmeeHme ANEKTPONUTaHNA nineepa: 5 B nocT. Toka

Mpu Ucnonb3oBaHUK AAHHOTO MNreepa NOAKIIYUTE K pa3beMy NUTaHus nreepa
BXOZSILLMIA B KOMMJIEKTALMIO CETEBOW adanTtep Unm kabesb ¢ ceTeBbIM aaanTepom.
Mpwv nogkntoyeHnn kabens ¢ agantepoM y6eamTech B TOM, YTO OH He MOBpeXaeH
1 He nepexat. Bo nsbexaHne pucka nopaxkeHusl 31eKTPUYECKUM TOKOM
OTKItOYalTe aganTep nepen TeM, kak MPUCTYNUTb K OBCIYXXMBaHMIO U yXO4y 3a
nrneepoM. Hukorga He nogxntovaiTe aganTtep K nrieepy B CbipbIX UMW 3anblfEeHHbIX
nomeLleHusix. He MeHsiTe aganTep Unu NpoBogd kabens Unmn pasbem.

UHTepdenc paguo

- Bce ANIEKTPOHHbIE r|p|/|6opb|, €CJIM OHN He 3KpaHMpPOBaHbl OOJTXKHbIM o6pa30M,
noaBepXeHbl BO34ENCTBUIO pagnonomex. B HEKOTOPbIX Cly4YadaXx Ball nreep Takke
MOXET ObITb nogBep>XeH nomMmexam.

- nzanH gaHHoro nneepa cootBeTcTByeT ctaHgaptam FCC/CE v cnepgytowmm
npasunam:

(1) OaHHbI NNeep He co3gaeT NOMEX;

(2) Ha gaHHbIN Nneep MOryT BO3AENCTBOBATL NOMEXM, BKItOYas Te, YTO MOTyT
BbI3BaTb HeXenaTternbHble NPOoLecChl.



PeMoOHT

Mpwn BO3HMKHOBEHMM NpobneMbl Bam cnegyeTt o6paTnThcsi B HA3HAYEHHbIN LEHTP
Mo PEMOHTY 1 NPeAoCTaBnTb CleLManncTaMm BO3MOXHOCTb BbIMOSTHUTbL PEMOHT,
HMKOr4a He NPOM3BOAMTE PEMOHT CaMOCTOATENbHO, Bbl MOXETE HAaHECTU Bpea
nneepy unu cebe N CBOMM AaHHbIM.

Mpouee

Mpw akcnnyaTauumn gaHHOTO Nieepa He AONyckamTe KOHTaKTa nreepa ¢ BOOOW Ui
OPYTMMU XXMOKOCTSIMU, ECINU BOZA CryyaiiHO nonana Ha nneep, ybepute ee cyxom
candeTkon.

3J'IeKTp0HHbIe n3genna ya3smmbl, Npu nx akcniyataumm nsberante COTpﬂCSHVIVI
nnn ygapos nreepa un He Ha)KMManTe CIMLLKOM CUIbHO Ha KHOMKW.

« He ponyckaiiTe nonagaHusa Ha nneep BOAbI UMW OPYroM XUOKOCTY.

* He pasbupaiite nneep, pEMOHT UM BHECEHME U3MEHEHUIN B KOHCTPYKLIMIO Meepa,
nto6oe noBpexaeHne BbIXOAUT 3a paMKu Nopsiaka PEMOHTA.

* He HaxXnmanTe CNULIKOM CUMNbHO Ha KHOMKMK nrneepa.

* He ﬂOﬂyCKaVITe nageHna Ha nneep TBepabiX npeamveTos, n3berante COoTpAcCeHus
nneepa un aepXxumte ero nogarnbile OT NICTOYHUKA MarHUTHbIX nonen.

» Bo Bpemsi anekTpocTaTUyYeckon paspsiaki U B CUNbHBIX SNEKTPOMAarHUTHbIX MNONsX
nsgenve bygeTr paboTaTb HeucrnpaBHO, OTCOEAMHUTE CETEBOM kabenb n mpu

cregytoLLem BKITHOYEHNM YCTPOWCTBO GyaeT paboTaTe HopMasibHO.

2 NOOKITHTOYEHWE
2.1 [ogkntoveHmne NCTOYHMKA NMNTaHMA

(1) B coOTBETCTBUM C PUCYHKOM MOAKIIOYNTE adanTep NUTaHMS K
pa3sbeMy nneepa DC IN;

(2) B cooTBETCTBMM C PUCYHKOM MOAKAKOUMTE BUIIKY adanTtepa NnuTaHus B
pO3eTKY.

RU
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2.2 [lofgknoyeHne K KoMnbloTepy

(1) Y6enuTtech, 4TO Nneep BKIKOUYEH;

(2) NogkntounTe KBagpaTHbIN pa3beM (B-Male) USB kabensa k USB nopTty
nneepa; (3) MNoaknuunTe NPSAMOYrofibHbIN pasbeM (A-Male) USB kabens
K KOMMbIOTEpY.

2.3 Nogknmoyenune yctponcts USB
(1) Y6eauTechb UTO nneep BKIOYEH;

(2) BcTtaBbTe hasW-HaKONUTENb UK XeCcTkui gnck USB B nopt USB
HOST nneepa.




— RU

24 lNogknoyeHne KapT NamaTu

KapTbl NaMaTu MOryT 6bITb MCNO/b30BaHbI NPU MOAKIOUEHUM K COTY AN
kapT. (1) CornacHo puUCyHKY MpaBubHO BCTaBbTe KapTy NamMsaTM B CNOT
ANs KapT;

(2) BctaBnsanTe KapTy NaMaTu B HanpasBieHUM CTPEKM KaK NoKa3aHo Ha
pUCYHKeE.

2.5 [logkntoyeHne K Tenesmsopy

2.5.1 Ayamno/Bupeo Bbixon

(1) MoakntounTte 3 UBETHbIX pa3beMa k rHesay A/V OUT nneepa kak
NOKa3aHo Ha pucyHke. (2) B COOTBETCTBMM C PUCYHKOM MOAKIOUNTE
3 uBeTHbIX pa3beMa K rHe3gy A/V IN Bawero Tenesvsopa UAN APYrnx
YCTPOMCTB OTObBpaXkeHus.

|
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(1) NoakntounTe oanH pasvem HDMI kabens k rHesay HDMI nneepa kak
MoKa3aHoO Ha PUCYHKE;

(2) NopkntouunTte apyron pasvem HDMI kabens k rHezay HDMI
TeneBM30pa Kak NokasaHo Ha

PUCYHKE.

Kabenb HDMI B KOMMAEKT NOCTAaBKM HE BXOAMT.

1. KHomka BKMoYeHWs1 nuTaHus 2. Konus
3. Cnot ansa kapT namsaTm 4. 'HankaTop nuTaHus
5. Mopt USB

34



1. PazbeM nutaHus 2. A/V BbIxoa
3. HDMI BbIxoA 4. Mopt USB 3.0 DEVICE

BknroueHue

Mocne npucoeanHeHna nUuTaHna n HaXXatnua KHOMKW Ha nepep,HePl naHenu, nineep
Yyepe3 HEKOTOpPOE BpeMA NOKaXeT HavanbHbIN 9KpaH, UHOUKaToOpP NUTaHNA 3aropuTca
CUHUM LBETOM.

Bbik/1IlOYUEeHue

Haxmute KHOMKY MNMUTaHUA Ha nepep,He|7| naHesnun, nocre 4ero nneep 4epes
HEKOTOopoe BpeMsA BOMOET B pexumMm OXugaHuda, UMHOUKaAToOp NUTaHUA 3aroputcd
KpacCHbIM LLBETOM. Mocne 3Toro MoXHO OTCOEAUHUTb nrneep OT ceTu.

S13bIKOM CUCTEMbI MOXET 6bITb aHMITMACKUIA UK Apyrue A3blkn. Boibepute
TpebyeMblli A3bIK B MEHIO YCTAHOBOK, $3blK CUCTEMbl WU3MEHUTCH
HeMeAJIeEHHO.

Initial Setup

Menu Language |
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1. MuTtaHne
3. Home
5. Bneso
7. “INFO”
9. “VOL+”
11. “VOL-*
13. Mute
15. “NEXT”
17.“STOP”
19. “EDIT”
21. Hasapg,

o
‘ )
e
1..

§
.

-
-

\ T\ 4

. BBepx

2
4. Beop
6

. ,MENU"

8. “PLAY/PAUSE”

10.
12.
14.
16.
18.
20.

“FR"
“EE”
“ZOOM”
“PREV”
BHu3

Bnpaso

18

il §

20
19

17
16
15
14



Ne KHonka PyHKUMSA

1  TMwuTtaHne Haxxmute Onst BbIKIOYEeHUS

2 Bseepx HakmuTe KHOMKM Co CTpenkamm Ans Bbilbopa onumi MeHHo.

3 HOME Haxmunte ana nepexoda K HavyanbHOMY KpaHy.

4 Bsopg Haxmute ansa Beibopa onumi MeHHo.

5 Bneso HaxxmuTe KHOMKKM Co cTpernkamu Ansi Bolbopa Onuuii MEHHO.
HaxmMute ana BXxoga B MeHIO, 4YTO6bl W3MEHUTb

6 MENU pPEeXnUM NMpocMoTpa B MeHepxepe daiaos uan Meama
6nbnmnotekn. Bo Bpems BOCNpouM3BEAEHUS HaXMUTE,
yTo6bI 0OTOH6PA3NTL/CKPbITb MEHIO OMUNNA.

7 INFO Moka3biBaeT / ybupaeT uHdoO-NnaHenbL npu BOCMPO-
n3BeneHun.

8 PLAY/PAUSE Haxwmwnte gns socnpoussegeHus/naysbl

9 VOL+ HaxmuTe ang yBennyeHns ypoBHS rPOMKOCTMU.

10 FR HaxmuTe ans ObICTporo nepemeLLeHns no Tpekam Brnepes.
Haxxmute HeckonbKo pa3 ans Bbibopa CKOPOCTMU.

11 VOL- HaxxmuTe ansg ymeHbLUEeHWUsI YPOBHS IPOMKOCTMU.

12 EF HaxmuTe ang BbICTporo nepemeLLeHns no Tpekam Bsrnepes.
HaxxmuTe HeckonbKko pas ans Bbibopa CKOPOCTH.

13 MUTE HaxmMute ana 6bICTPOro OTKIOYEHUS/BKIIIOYEHUS
3BYyKa.

14 ZOOM Haxmute ans nameHeHus Maclutaba nsobpaxeHus.

15 NEXT Haxmute ansa nepexopa k cnegytowiemy danny

16 PREV Haxmute ansa nepexofa k npegsiayiemy cdanny

17 STOP Haxxmunte onsi oCTaHOBKM BOCMNPOU3BEOEHUS.

18 BHu3 HakmuTe KHOMKM Co CTpenkamm ans Bblbopa onuni MeHHo.
HaxxmMuTe ana Bxo4a B MEHIO peaKTUpoBaHUA

19 EDIT darnos B obo3pesaTene darinos.
HaxmuTte ans Bxoaa B MeHio Bbibopa dainios B Meagma
bnbnunoreke.

20 Bnpaso Haxmute Ons nepemelleHus BNpaBo NpU HaBurauum no
MEHI0.

21 Hasan HaxxMuTe ans BoBpaTta B NpeablAyLNA Ha3aa Unm Ha

YPOBEHb BBEPX B MEHH.

RU
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Brangus naudotojau!

Dékojame, kad jsigijote ACME skaitmenine namy kino sistema. Siuo skaitmeniniu
laikotarpiu Sis gaminys yra puikus pagalbininkas rengiant pramogas namuose.
Naudodamiesi Siuo puikaus dizaino prietaisu galite zidréti filmus, klausytis muzikos
ir zidréti nuotraukas, kuriose uzfiksuotos brangios akimirkos.

Ispéjimai
Leistuvas suprojektuotas ir pagamintas atsizvelgiant j jusy saugg. Kad naudotumétés

grotuvu saugiai ir efektyviai, prie§ naudodamiesi perskaitykite toliau pateikiamg
instrukcija.

Atsargumo priemonés naudojant

Nemodifikuokite leistuvo. Jei naudojamas komercinis standusis diskas, aplinkos
temperatdra turi bati nuo + 5 °C iki + 35 °C.

Maitinimas
Leistuvo maitinimo jtampa — DC 5 V.

Naudodami §j leistuva j leistuvo maitinimo lizda jjunkite pridéta AC adapterj arba AC
adapterio kabelj. Jungdami adapterio kabelj jsitikinkite, kad jis nebus paZzeistas arba
slegiamas. Norédami sumaZinti elektros Soko rizikg, prie§ valydami pirma atjunkite
adapterj. Niekada nejunkite adapterio prie leistuvo drégnoje arba dulkétoje vietoje.
Nekeiskite adapterio kabelio laido arba kiStuko.

Radijo trikdziai

- Netinkamai apsaugoti beveik visi elektroniniai prietaisai gauna radijo trikdziy. Tam
tikromis salygomis jusy leistuvas taip pat gali gauti trikdZiy.

- Sio leistuvo dizainas atitinka FRK / CE standartg ir $ias taisykles:

(1) Sis leistuvas negali kelti zalingy trikdziuy;

(2) Sis prietaisas gali priimti bet kokius gaunamus trikdZius, jskaitant trikdZius,
galin€ius sukelti nepageidaujamas operacijas.

Taisymas

Jei grotuvas sugenda, reikia jj nugabenti | paskirta remonto centrg ir pavesti taisymo
darbus specialistams. Niekada netaisykite leistuvo patys, nes galite pazeisti leistuvg
ir rizikuoti savo sveikata bei duomenimis.
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Kitos priemonés

Naudodami leistuvg neleiskite jam liestis prie vandens ar kito skyscio. Jei ant leistuvo
netyCia iSpilama vandens, sugerkite vandenj sausa Sluoste.

Elektroniniai gaminiai yra pazeidziami, todél naudodami nekratykite ir netrankykite
leistuvo ir per stipriai nespauskite mygtuky.

* Neleiskite, kad ant grotuvo patekty vandens ar kito skyscio.

* Neardykite, netaisykite ir nekeiskite leistuvo dizaino, nes bet kokia tokiy veiksmy
metu Zala nebus jtraukta j taisymo politika.

» Nespauskite leistuvo mygtuky per stipriai.

* Netrankykite per leistuvg sunkiais objektais, nekratykite jo ir nelaikykite arti
magnetiniy lauky.

 Elektrostatinés iSkrovos ir stipriy elektromagnetiniy lauky atveju gaminys blogai
veiks. Tokiu atveju atjunkite maitinimo kabelj, ir prietaisas kitg kartg jjungtas veiks
normaliai.

2 JUNGIMAS

2.1 Maitinimo prijungimas

1. Prijunkite kintamosios srovés adapter prie grotuvo nuolatinés srovés jvesties
lizdo (zr. pav.).

2. ljunkite kintamosios srovés adapterj | elektros tinklo lizdg (Zr. pav.).

LT
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2.2 Prijungimas prie kompiuterio

1. |sitikinkite, kad grotuvas jjungtas.

2. Prijunkite USB3.0 laido jungiklj prie Sio grotuvo USB jrenginio prievado.
3. StacCiakampj USB 3.0 laido jungiklj prijunkite prie kompiuterio.

2.3 USB nuolatinio saugojimo jrenginio (pvz,
USB rakto, USB kietojo disko ir kt.). prijungimas

1. [sitikinkite, kad grotuvas jjungtas.

2. Prie vieno i$ pagrindiniy grotuvo USB prievady prijunkite USB raktg arba USB
kietgjj diska ar pan.

7 i
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2.4 Atminties kortelés prijungimas
Atminties kortele galima jdéti | korteléms skirtg lizdg
1. Tinkamai jdékite atminties kortele j korteléms skirtg lizda (zr. pav.).

2. Kortele dékite paveikslélyje pavaizduotos rodyklés kryptimi.
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2.5 Jungimas prie televizoriaus
2.5.1. A/V ISVESTIS

1. Prijunkite 3 spalvy jungiklj prie grotuvo A/V OUT lizdo (zr. pav.).
2. Prijunkite 3 spalvy jungiklj prie televizoriaus A/V IN lizdo (zr. pav.).

Tokiu budu grotuve esanciu turiniu galite mégautis televizoriuje arba kituose
jrenginiuose, turinCiuose ekrang.

.
= | ®
i :

2.5.3. HDMI iSvestis
1. Prijunkite vieng savo HDMI laido jungiklj prie grotuvo HDMI lizdo (Zr. pav.).
2. Prijunkite kit savo HDMI laido jungiklj prie televizoriaus HDMI lizdo (zr. pav
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Tokiu badu galésite meégautis aukSCiausia vaizdo ir garso kokybe, nors laidas ir
vienas.

1. Jjungimo mygtukas 2. Kopijavimo mygtukas
3. Atminties kortelés lizdas 4. Maitinimo indikatorius

5. USB prievadas



1. Nuolatinés srovés jvestis 2. A/V OUT lizdas
3. HDMI lizdas 4. USB 3.0 jrenginio prievadas
ljungimas

Prijungus nuolatinés srovés lizdg ir nuspaudus maitinimo mygtukg nuotolinio
valdymo pultelyje, grotuve atidaromas pradinis ekranas, o maitinimo indikatorius
uzsidega mélynai.

ISjungimas

Nuspaudus maitinimo mygtuka nuotolinio valdymo pultelyje, grotuvas persijungia |
pristabdymo rezimg, o maitinimo indikatorius uzsidega raudonai. Dabar iStraukite
maitinimo laidg — nutrauksite elektros tiekima.

Angly ir kitas kalbas galima nustatyti kaip Sio grotuvo sistemos kalbg. Sagrankos
meniu galima pasikeisti norima kalba, o pasirinkta kalba pradedama naudoti i$ karto.

Initial Setup

Menu Language |
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1. [jungimas (iSjungimas)
3. Pagrindinis puslapis

2
3
1
5
6
8
9
10
11
12
13

5. | KAIRE

7. “INFO”
9. “VOL+”

11.
13.

15.
17.
19.
21.

“VOL-*
Prislopinimas
“NEXT”
“STOP”
“EDIT”

Atgal

o
[
e
&

;
:

0:i0:i0:0 © .l

-
-

2. | VIRSY
4. PALEISTI
6. MENU

21

20
19

17
16
15
14

8. “PLAY/PAUSE”

10. “FR”
12. “FF”

14, “ZOOM”
16. “PREV”
18. ZEMYN
20. | DESINE
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Nr. Mygtukas Funkcija
1 [!lvjpglrr!as Spauskite leistuvui iSjungti.
(iSjungimas)

2 |VIRSY Spa_u_site_ mygtukus su rodyklémis meniu parinktims
pasirinkti.

3 :32;;:?;"'5 Nuspauskite norédami jeiti | pagrindinj ekrana.

4 PALEISTI Spauskite meniu parinktims patvirtinti.

5 | KAIRE Spa_u_site_ mygtukus su rodyklémis meniu parinktims
pasirinkti.

Nuspauskite norédami jjungti parink€iy meniu, kur galésite
keisti rinkmeny tvarkyklés ir laikmeny bibliotekos perzitros

6 MENU rezima.

Nuspauskite atkGrimo metu, norédami paslépti parinkCiy
meniu.
1. Nuspauskite ir bus rodoma esama bisena.

7 INFO 2. Nuspaudus atkirimo metu, ekrane rodomas takelio
numeris ir praéjes (likes) laikas.

8 PLAY/PAUSE Spauskite failui paleisti arba pauzei jjungti.

9 VOL+ Spauskite garsumo lygiui didinti.

Spauskite paleistam failui greitai sukti atgal.

10 FR
Pakartotinai spauskite grei€iui pasirinkti.

11 VOL- Spauskite garsumo lygiui mazinti.

12 EF Spauskite paleistam failui greitai sukti j prieki.

Pakartotinai spauskite greiCiui pasirinkti.

13 Prislopinimas Nuspau§kit_e norédami prislopinti garso iSvestj, o norédami
ja atnaujinti — nuspauskite dar karta.

14 ZOOM Spauskite vaizdo masteliui didinti arba maZinti.

15 NEXT Spauskite norédami pereiti prie kito failo.

16 PREV Spauskite norédami pereiti prie ankstesnio failo.

17 STOP Spauskite failui sustabdyti.

18 ZEMYN Spa_u_site_ mygtukus su rodyklémis meniu parinktims
pasirinkti.

Nuspauskite norédami jeiti | rinkmenos redagavimg
rinkmeny tvarkykléje.

19 EDIT ) . N .
Nuspauskite norédami jeiti | rinkmenos pasirinkimo meniu
rinkmeny tvarkykléje.

20 | DESINE NarSydami meniu spauskite Zymekliui pastumti j deSine.

21 Atgal Nuspauskite, norédami grjzti | ankstesnj ekrang meniu

narS§ymo metu.
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Cientjamais klient!

Liels paldies, ka iegadajaties ACME digitalo majas multivides centru. Digitalaja
laikmeta Sis izstradajums ir lielisks majas izklaides partneris. Ar ta lielisko konstrukciju
jUs varat izbaudtt filmas un maziku, skatities jums dargu brizu fotoattélus

Piesardzibas pasakumi

Sis atskanotajs tiek konstruéts un razots domajot par jisu dro$ibu. Lai dro$i un
efektivi izmantotu So atskanotaju, lGdzu, pirms lietoSanas izlasiet So informaciju.

LietoSanas piesardzibas pasakumi

Lietotajs nedrikst §im atskanotajam veikt nekada veida modifikacijas. Ja tiek
izmantots komerciali raZots cietais disks, vides temperatirai jabat robezas +5°C ~
+35°C.

Barosanas avots
Atskanotaja baroSanas avota spriegums: [tdzstrava 5 V.

Izmantojot So atskanotaju, ldzu, pievienojiet komplektacija ieklauto mainstravas
adapteri vai mainstravas adaptera kabeli atskanotdja baroSanas avota ligzdai.
Novietojot adaptera kabeli parliecinieties, lai tas netiktu sabojats vai saspiests. Lai
samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, pirms tiriSanas vispirms atvienojiet
adapteri. Nekada gadijuma nepievienojiet atskanotajam adapteri mitra vai puteklaina
vieta. Neaizvietojiet adapteru, kabela vadu vai savienotaju.

Radio interference
- Ja elektroniskas ierices netiek atbilstodi ekranétas, tas gandriz visas var ietekmét
radio interference. Noteiktos apstak|os jusu atskanotaju var ietekmét interference.

- ST atskanotaja konstrukcija ir izstradata, ievérojot FCC/CE standartu un $adus
noteikumus:

(1) Sis atskanotajs nevar izraistt traucéjosu interferenci;

(2) Sis atskanotajs ir aizsargats noteiktu sanemto interferenci, tostarp tadu
interferenci, kas var izraistt nevélamu darbibu.

Remonts

Ja atskanotajam paradas darbibas trauc&jumi, jums tas janogada noraditaja
remonta centra, kur ta remontu veiks specialisti, nekada gadijuma neméginiet
remontu veikt pats, jls varat sabojat atskanotaju vai apdraudét sevi vai sabojat
datus.
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Citi noradijumi

Izmantojot So atskanotaju, Iidzu, nepielaujiet ,ka tas nonak saskaré ar Gdeni vai
citiem Skidrumiem, ja Gdens nejausi uzpil uz atskanotaja, izmantojiet sausu dranu,
lai to nosusinatu.

Elektroniskie izstradajumi ir viegli sabojajami, ekspluatacijas laika izvairieties no
atskanotaja kratiSanas vai sitieniem, ka arT nespiediet parak stingri ta pogas.

Nepielaujiet, ka atskanotajs nonak saskaré ar ddeni vai citiem Skidrumiem.
Neizjauciet atskanotdju, neveiciet ta remontu vai konstrukcijas izmainas, $adi
radusSies bojajumi netiks segti atbilstoSi remonta politikai.

Nespiediet atskanotaja pogas parak stingri.

Izvairieties no sitieniem atskanotajam ar cietiem priekSmetiem, kratiSanas un
magnétisko lauku iedarbibas.

Elektrostatiskas izlades un spéciga elektromagnétiska lauka iedarbibas rezultata
izstradajumam var paradities darbibas traucéjumi, $ada gadijuma atvienojiet
stravas vadu, lai nakamaja reizé, ieslédzot tas darbotos normali.

2 PIEVIENOSANA
2.1 Stravas pievienosana

(1) Pievienojiet stravas adapteri atskanotaja DC IN ligzdai, ka paradits attéla.

(2) Pieslédziet stravas adapteri stravas avotam, ka paradits attéla.

Lv
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2.2 PievienoSana datoram
(1) Parliecinieties, ka atskanotajs ir ieslégts.
(2) lespraudiet USB 3.0 kabela adapteri atskanotaja USB DEVICE ligzda.

(3) Pieslédziet taisnstira USB 3.0 savienotaju datoram.

2.3 USB lielapjoma atminas (USB zibatminas,
USB cieta diska utt.) pievienosana

(1) Parliecinieties, ka atskanotajs ir ieslégts.

(2) Pievienojiet USB zibatminu, cieto disku u. c. vienai no atskanotaja USB ligzdam.

2.4 Atminas kartes pievienoSana
Atminas karti iespéjams izmantot, ievietojot to karSu lasitaja slota.
(1) Pareizi ievietojiet atminas karti karSu lasitaja slota, ka paradits attela.

(2) levietojiet atminas karti saskana ar virziena noradi attéla.
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2.5 TV savienojums
251. AlVOUT

(1) Pievienojiet triskrasu savienotaju atskanotaja A/V OUT izejai, ka paradits attéla.

(2) Pievienojiet triskrasu savienotaju televizora A/V IN ieejai, ka paradits attéla.

Sadi varat skatities saturu no atskanotaja televizora vai citas attélo$anas iericés.

—————
==eGE) O 6

2.5.2. HDMI izeja
(1) Pieslédziet vienu HDMI kabela galu atskanotaja HDMI ligzdai, ka paradits attéla.
(2) Otru HDMI kabela galu pieslédziet televizora HDMI ligzdai, ka paradits attéla.

S8ada veida ar vienu kabeli iegisiet augstakas kvalitates video un audio.
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1. leslegSanas/izslégSanas poga 2. Kopija
3. Atminas kartes slots 4. Stravas gaismas indikators
5. USB HOST

1. DC-IN 2. A/V OUT ligzda

3. HDMI ligzda 4. USB 3.0 ieri¢u ports
50



lesléegSana

Pievienojiet stravu DC IN ligzdai un nospiediet ieslégSanas/izslégSanas pogu uz
talvadibas pults. Péc neilga briza atskanotajs atvérs sakuma ekranu, un iedegsies
stravas zilais gaismas indikators.

IzslegSana

Nospiezot ieslégSanas/izslégSanas pogu uz talvadibas pults, atskanotajs driz paries
gaidstaves rezima, un iedegsies stravas sarkanais gaismas indikators. Atvienojiet
stravas kabeli, lai partrauktu stravas padevi.

S3 atskanotaja sistémas valodu iesp&jams iestatit uz anglu vai citu valodu. Izvélieties
valodu no iestati8anas izvélnes, izvéléta valoda bus aktiva nekavéjoties.

Initial Setup
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Nr. Poga Funkcija

1 lesl.lizsl. Nospiediet, lai izslégtu ierTci.

2 uz augsSu Nospiediet bultinu pogas, lai atlasttu izvélnes opcijas.

3 Majas Nospiest, lai dotos uz sakuma (maju) ekranu.

4 levadit Nospiediet, lai atlasttu izvélnu opcijas.

5 Pa kreisi Nospiediet bultinu pogas, lai atlasttu izvélnes opcijas.
Nospiest, lai atvértu opciju izvélni, kur iesp&jams mainit
datnu parvaldnieka un multimediju bibliotekas apskates

6 lzvelne rezimu.

Nospiest, lai raditu vai pasléptu opciju izvélni atskano$anas
laika.
1. Nospiest, lai raditu pasreizé&jo statusu.

7 INFO 2. Nospiezot atskanoSanas laika, uz ekrana tiks radits
ieraksta numurs un pagajusais/atlikusais laiks.

8 PLAY/PAUSE Nospiediet, lai atskanotu/pauzétu nosaukuma atskanosanu.

9 VOL+ Nospiediet, lai palielinatu skalJuma limeni.

10 ER Nospiediet, lai atri attitu pasSreiz atskanoto vienumu.
Nospiediet atkartoti, lai atlasitu attiSanas atrumu.

11 VOL- Nospiediet, lai samazinatu skaluma Iimeni.

12 FF Nosp!ed!et, Iai_étri pért_Ttu pa?reiz_at_skar)otci vienumu.
Nospiediet atkartoti, lai atlasitu partiSanas atrumu.

13 Klusums Ngspi?st, lai apklusinatu audio izejas, un nospiest vélreiz,
lai atsaktu.

14 ZOOM Nospiediet, lai tuvinatu/talinatu attélu

15 NEXT Nospiediet, lai parvietotos uz nakamo failu.

16 PREV Nospiediet, lai parvietotos uz iepriek$gjo failu.

17 STOP Nospiediet, lai apturétu atskanosanu.

18 Uz leju Nospiediet bultinu pogas, lai atlasitu izvélnes opcijas.
Nospiest, lai ietu uz datpu redigéSanas izvélni datnu

19 EDIT parvaldnieka. R
Nospiest, lai ietu uz datnu izvéléSanas izvélni multimediju
bibliotéka.

20 Palabi Nospiediet, lai iezimétu vienumu, parvietojoties izveélnés.

21 Atpakal Nospiest, lai atgrieztos iepriek$€ja ekrana, parvietojoties pa

izvélném.
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Hea klient,

Taname, et ostsite ACME digitaalse multimeediakeskuse. Tanasel digitaalajastul

on see toode ideaalne kodune meelelahutuspartner. Selle toote suureparane disain
vbimaldab Teil filme, muusikat ja olulistest hetkedest tehtud fotosid tdeliselt nautida.

Hoiatused

Selle seadme disainimisel ja tootmisel on eelkdige peetud silmas kasutaja ohutust.
Selleks, et oskaksite seadet ohutult ja tdhusalt kasutada, lugege alltoodud info enne
kasutamist kindlasti 1&bi.

Ohutusnouded

Seadme Ulesehitust ei tohi muuta. Kui kasutatakse kaubandusvérgust ostetud
kdvakettast, siis peaks toOkeskkonna temperatuur olema vahemikus +5°C kuni
+35°C.

Voéimsus
Pleieri toitepinge: 5 V alalisvool.

Seadme vahelduvvoolu adapter tuleb hendada seadme vastavasse pistikusse.
Kaabliihendamisel veenduge, etsee pole kahjustatud egaraskuse all. Elektrild6gi ohu
vahendamiseks (ihendage kaabel enne puhastamist seadme kiiljest ja vooluvdrgust
lahti. Arge Ghendage adapterit pleieriga tolmuses vdi niiskes keskkonnas. Arge
uritage adapterit, kaabliotsa vdi pistikut valja vahetada.

Raadiointerferents
- Korrektse maanduseta esineb kdigi elektroonikaseadmete t66s raadiointerferentsi
moju. Mdningatel tingimustel voib interferents seadme t66d segada.

- Selle seadme disainimisel on jargitud FCC/CE standardi ndudeid ja jargmisi
reegleid:

(1) Seade ei pdhjusta kahjulikku interferentsi;

(2) Seade voib vastu votta moningast interferentsi. Sealhulgas niisugust interferentsi,
mis vOib seadme t66d hairida.

Remont

Rikke korral _t_uleb seade viia ametlikku remonditéokotta ja lasta spetsialistidel seade
parandada. Arge Uritage seadet ise parandada, sest nii voite kahjustada seadet voi
pbhjustada ohtu iseendale vbi seadmesse salvestatud andmetele.



Muu info

Seadme kasutamisel valtige selle kontakti veega ja muude vedelikega. Kui vesi siiski
kogemata satud pleieri peale, siis kuivatage vedelik kuiva lapiga.

Elektroonikaseadmed on vaga tundlikud. Neid ei tohi raputada ega porutada. Samuti
ei tohi seadme nuppudele liiga tugevalt vajutada.

Vaéltige seadme kontakti vee vdi muude vedelikega.

Arge Uritage seadet lahti vétta, remontida ega Umber ehitada. Niisuguste
toimingute kaigus tekkinud kahjude eemaldamisest vdivad keelduda ka ametlikud
remonditéokojad.

Arge vajutage pleieri nuppudele liiga tugevalt.

Valtige raskete esemete kukkumist seadmele, arge raputage seadet ning hoidke
seda kaugel tugevate magnetlainete mdjualast.

Elektrostaatilise laengu vdi tugevate elektromagnetvaljade méjude tulemusena
voib toote t60s tekkida haireid. Niisugusel juhul tdmmake toitejuhe pistikust valja.
Jargmisel sisse- lulitamisel td6tab seade jalle normaalselt.

2 UHENDAMINE
2.1 ToiteUhendus

(1) Uhendage AC-adapter mangija DC IN-pessa, nagu joonisel on naidatud.

(2) Uhendage AC-adapter toitevaljundisse, nagu joonisel on naidatud.

EE
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2.2 Arvutiga Uhendamine

(1) Jalgige, et mangija oleks sisse lllitatud.
(2) Unendage USB3.0 kaablipistik mangija lidesesse USB DEVICE.
(3) Uhendage USB 3.0 kaabli ristkiilikukujuline pistik arvutisse.

2.3 USB-massmaluseadme (nt USB-pulk, USB
HDD jne) Ghendamine

(1) Jalgige, et mangija oleks sisse lulitatud.
(2) Unhendage USB-pulk, USB HDD vms ménda mangija USB-liidesesse.
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2.4 Malukaardi Ghendamine
Malukaardi kasutamiseks tuleb see Uhendada kaardipessa.
(1) Sisestage malukaart korralikult kaardipilusse, nagu joonisel on naidatud.

(2) Sisestage kaart joonisel kujutatud noolega naidatud kohta.
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2.5 Teleri Uhendamine
2.5.1 AIV OUT

(1) Unendage kolmevarviline pistik mangija lidesesse A/V OUT, nagu joonisel on
naidatud.

(2) Unendage kolmevarviline pistik teleri lidesesse A/V IN, nagu joonisel on naidatud.
Nii saate vaadata mangija sisu telerist vdi muudest kuvaseadmetest.

EE

]

AV OUT

=N

T

2.5.2 HDMI OUT

(1) Uhendage oma HDMI-kaabli tiks pistik mangija HDMI-liidesesse, nagu joonisel
on naidatud.

(2) Unendage oma HDMI-kaabli teine pistik teleri HDMI-liidesesse, nagu joonisel on
naidatud.
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Nii saate Uhe kaabli kaudu kdrgeima kvaliteediga video ja heli.

1. Toitenupp 2. Koopia
3. Malukaardipesa 4. Toiteindikaator
5. Liides USB HOST



1. DC-IN 2. Liides A/V OUT
3. Liides HDMI 4. USB 3.0 seadmeliides
Toide sisse

Parast liidese DC IN Uhendamist ja kaugjuhtimispuldil toitenupu vajutamist [Ulitub
mangija varsti algkuvale ja toiteindikaatoris suttib sinine tuli.

Toide vilja

Vajutage kaugjuhtimispuldil toitenuppu, mangija lulitub varsti ooterezZiimi ja
toiteindikaatoris sittib punane tuli. Seejarel lahutage toitekaabel, et toitetihendus
katkestada.

Selle mangija ststeemikeeleks saab valida inglise voi muu keele. Soovitud keelt
saab muuta seadistusmenuus, valitud keel aktiveeritakse kohe.

Initial Setup
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17.
19.
21.
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4
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 Cg¢ 1
® & @ 17
2 PLAY/BALISE STOR
9 ® & & 16
10 R PREV
11 e ® & 15
12 £ NDT
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. Toide 2. ULES SUUNATUD NOOL
. Lahtekuva 4. ENTER
. VASAKULE SUUNATUD NOOL 6. Menu
. “INFO” 8. “PLAY/PAUSE”
. “VOL+” 10. “FR”
. “VOL-* 12. “FF”
Vaigistamine 14.“Z00M”
“‘NEXT” 16. “PREV”
“STOP” 18. ALLA
“EDIT” 20. PAREMALE SUUNATUD NOOL
Tagasi
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Nr Nupp Funktsioon

1 Toide Vajutage nupule seadme sisse/valja lulitamiseks.

2 “I(')%SLSUUNATUD MenUUs liikkumiseks kasutage nooleklahve.

3 Lahtekuva Vajutage lahtekuva kuvamiseks

4 ENTER Vajutage menu valiku aktiveerimiseks

5 \Slﬁﬁﬁx¥bg NOOL Menus liikumiseks kasutage nooleklahve.
Vajutage suvandite menuu aktiveerimiseks, kus te
saate muuta failihalduri ja meediateegi tlevaatereziimi.

6 MENU . : e . o
Vajutage suvandite menliu kuvamiseks voi peitmiseks
taasesituse ajal.
1. Vajutage praeguse oleku kuvamiseks.

7 INFO 2. Vajutades seda nuppu taasesituse ajal, kuvatakse
ekraanil pala number ja kulunud/jarelejaénud aeg.

8 PLAY/PAUSE Vajutage mangitava faili esitamiseks/ peatamiseks.

9 VOL+ Helitugevuse suurendamine.
Vajutage mangitava faili tagasikerimiseks.

10 FR . . o ;
Erineva kiiruse valimiseks vajutage nupule korduvalt.

11 VOL- Vajutage helitugevuse langetamiseks.

12 FF Hetkel esitatava video/laulu kiire edasikerimine.
Erinevate kiiruste vahel valimiseks vajutage korduvalt.

- . Vajutage heli valjalllitamiseks; heli aktiveerimiseks

13 Vaigistamine vajutage uuesti.

14 ZOOM Vajutage pildi suurendamiseks/vahendamiseks.

15 NEXT Jargmise faili avamine.

16 PREV Spauskite norédami pereiti prie ankstesnio failo.

17 STOP Taasesituse I6petamine.

18 ALLA Menuus liikkumiseks kasutage nooleklahve.
Vajutage failihalduri failiredigeerimismenuisse
sisenemiseks.

19 EDIT ) . Ce L
Vajutage meediateegi failivalimismeniisse
sisenemiseks.

20 gﬁﬁﬁ%@‘bg NOOL Vajutage sellele nupule, et liikuda menulis paremale.

21 RETURN Vajutage menuuides liikumise ajal eelmisele kuvale

naasmiseks.
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Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank fur den Kauf des ACME Digital Home Multimediacenters. Im digitalen
Zeitalter ist dieses Produkt ein groRartiger Partner zur Unterhaltung zu Hause. Mit
seinem hervorragenden Design kénnen Sie Filme und Musik genief3en und Fotos
unvergesslicher Momente anschauen

Warnungen

Das Design und die Herstellung dieses Abspielgerates erfolgten mit Ricksicht auf
Ihre Sicherheit. Um dieses Abspielgerat sicher und effektiv nutzen zu kénnen, lesen
Sie bitte vor der Benutzung folgende Hinweise:

Hinweise zur Benutzung

Der Benutzer sollte dieses Gerat nicht modifizieren. Wenn eine handelsibliche
Festplatte benutzt wird, sollte die Umgebungstemperatur innerhalb von +5°C ~
+35°C liegen.

Stromversorgung

Versorgungsspannung des Abspielgerates: DC 5V.

Wenn Sie dieses Abspielgerat benutzen, verbinden Sie bitte das mitgelieferte
Netzteil oder das Netzkabel mit der Stromanschlussbuchse des Gerates. Wenn Sie
das Adapterkabel anschlie3en, stellen Sie sicher, dass es nicht beschadigt oder
eingeklemmt werden kann. Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu vermeiden,
ziehen Sie zuerst den Netzstecker, bevor Sie das Gerat reinigen. Schlieflen Sie
niemals den Adapter in einer feuchten oder staubigen Umgebung an das Gerat an.
Ersetzen Sie nicht den Adapter oder den Draht des Kabels oder den Stecker.

Funkstorungen

- Wenn sie nicht richtig abgeschirmt sind, werden fast alle elektronischen Gerate
durch Funk gestort. Unter bestimmten Bedingungen kdnnte lhr Abspielgerat solchen
Stoérungen ausgesetzt sein.

- Die Bauart dieses Abspielgerates entspricht den FCC/CE-Standards und auRerdem
folgenden Regeln:

(1) Dieses Abspielgerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen;

(2) Dieses Abspielgerat ist in der Lage, Funkstérungen auszuhalten, einschlief3lich
Stérungen, die ein unerwilinschtes Betriebsverhalten verursachen kénnen.

Reparatur

Wenn das Abspielgerat ein Problem hat, sollten Sie es zu einer qualifizierten
Reparaturwerkstatt bringen und es von Spezialisten reparieren lassen. Reparieren
Sie das Abspielgerat niemals selbst, Sie kdnnten das Gerat beschadigen oder sich



selbst oder lhre Daten gefahrden.

DE

Sonstiges

Wenn Sie das Abspielgerat benutzen, bringen Sie es bitte nicht mit Wasser oder
anderen Flussigkeiten in Kontakt. Wenn versehentlich Wasser auf das Gerat kommt,
benutzen Sie bitte ein trockenes Tuch, um die Flussigkeit aufzunehmen.

Elektronische Produkte sind empfindlich, vermeiden Sie bitte bei der Benutzung das
Schitteln oder Schlagen des Abspielgerates und driicken Sie die Tasten nicht zu
fest.

» Lassen Sie das Abspielgerat nichtin Kontakt mit Wasser oder anderen Flissigkeiten
kommen.

* Nehmen Sie das Abspielgerat nicht auseinander, reparieren es oder andern
das Design des Abspielgerates. Jeglicher so entstandener Schaden ist von der
Garantie ausgeschlossen.

+ Driicken Sie die Tasten des Abspielgerates nicht zu fest.

» Vermeiden Sie es, das Abspielgerat mit einem harten Objekt zu treffen und es zu
schutteln. Halten sie das Gerat von Magnetfeldern fern.

» Wenndas Produkt bei elektrostatischer Entladung und starken elektromagnetischen
Feldern eine Fehlfunktion hat, ziehen Sie das Netzkabel und das Produkt wird,
wenn es das nachste Mal eingeschaltet wird, wieder normal funktionieren.

2 ANSCHLUSSE
2.1 Stromversorgung

(1) SchlieRen Sie den Netzadapter wie gezeigt an die Buchse DC IN des Players an;

(2) SchlieRen Sie den Netzstecker des Netzadapters anhand der Abbildung an eine
Netzsteckdose an.
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2.2 Anschliel3en an den Computer

(1) Achten Sie darauf, dass der Player eingeschaltet ist;

(2) Verbinden Sie den quadratischen Stecker des USB 3.0-Kabels mit dem Anschluss
USB DEVICE des Players;

(3) Verbinden Sie den rechteckigen Stecker des USB 3.0-Kabels mit dem Computer.

2.3 Anschliefen von USB-Massenspeichern
(USB-Sticks, USB-Festplatten...)
(1) Achten Sie darauf, dass der Player eingeschaltet ist;

(2) Verbinden Sie den USB-Stick, die USB-Festplatte oder ahnliche Gerate mit
einem der USB-Host-Anschlisse des Players.

....................
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2.4 Anschliel3en einer Speicherkarte

Eine Speicherkarte Iasst sich verwenden, indem sie in den Kartenschlitz eingesetzt
wird.

(1) Setzen Sie die Speicherkarte wie in der Darstellung gezeigt in den Kartenschlitz
ein;

(2) Die Karte dabei in der gezeigten Pfeilrichtung einsetzen.

£_.
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2.5 AnschlielSen eines TV-Gerates
2.5.1 A/V-Ausgang

(1) Verbinden Sie die dreifarbigen Anschliisse des einen Kabelendes wie gezeigt mit
den Buchsen A/V OUT des Players;

(2) Verbinden Sie die dreifarbigen Anschlisse des anderen Kabelendes wie gezeigt
mit den Buchsen A/V IN des TV-Gerates.

Auf diese Weise konnen Sie die Player-Inhalte auf dem TV-Gerat oder anderen
Anzeigegeraten darstellen.

|

AV OUT

=@ O *0
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2.5.2 HDMI-Ausgang

(1) Verbinden Sie das eine Ende des HDMI-Kabels wie gezeigt mit der HDMI-Buchse
des Players;

(2) Verbinden Sie das andere Ende des HDMI-Kabels wie gezeigt mit der HDMI-
Buchse des TV-Gerates;

Auf diese Weise erzielen Sie die beste Video- und Audioqualitat bei
Einzelkabelverbindung.

1. Einschaltknopf 2. Kopie
3. Speicherkartenschlitz 4. Betriebsanzeige

5. USB Anschluss
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1. DC-IN 2. A/V OUT-Buchse
3. HDMI-Buchse 4. USB 3.0-Gerateanschluss
Einschalten

Nach dem AnschlieBen der Stromversorgung an die Buchse DC IN und Driicken
des Ein-/Ausschalters zeigt der Player den Startbildschirm und die Betriebsanzeige
leuchtet blau.

Ausschalten

Dricken Sie den Ein-/Ausschalter auf der Fernbedienung. Der Player wechselt
in den Standby-Modus und die Betriebsanzeige leuchtet rot. Ziehen Sie ggf. den
Netzstecker aus der Steckdose, um die Stromversorgung zu unterbrechen.

Die Systemsprache dieses Players kann auf Englisch oder auf andere Sprachen
eingestellt werden. Stellen Sie die gewlinschte Sprache im Setup-Menu ein. Die
Sprachauswahl wird direkt angewendet.

Initial Setup
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Nr. Taste Funktion
1 EIN-/ Dient zum Ausschalten des Gerates
AUSSCHALTER

2 HOCH Driicken Sie die Pfeiltasten, um MenUoptionen
auszuwahlen.

3 Startmenii Aufrufen des Startbildschirms

4 ENTER Dient zur Auswahl von MenUpunkten

5 LINKS Driicken Sie die Pfeiltasten, um MenUoptionen
auszuwahlen.

6 Menii AufrufendesOptionsmeniiszumAnderndesVorschaumodus
des Dateimanagers und der Medienbibliothek;
Anzeigen bzw. Ausblenden des Optionsmenis wahrend
der Wiedergabe

7 INFO 1. Anzeigen aktueller Statusinformationen
2. Wahrend der Wiedergabe wird nach Driicken die
Titelnummer und die abgespielte/verbleibende Zeit
eingeblendet.

8 PLAY/PAUSE Dient zum Abspielen/Pausieren von Titeln.

9 VOL+ Dient zum Erhéhen der Lautstarke

10 FR Dient zum schnellen Zurtickspulen der aktuellen
Wiedergabe.
Mehrmaliges Dricken andert die Geschwindigkeit.

11 VOL- Dient zum Verringern der Lautstarke.

12 FF Dient zum schnellen Vorspulen der aktuellen Wiedergabe.
Mehrmaliges Dricken andert die Geschwindigkeit.

13 Stumm Deaktivieren bzw. Reaktivieren der Audioausgabe

14 ZOOM Dient zum Vergrofiern/Verkleinern eines Bildes.

15 NEXT Geht zur nachsten Datei

16 PREV Geht zur vorherigen Datei

17 STOP Halt die Wiedergabe an.

18 RUNTER Driicken Sie die Pfeiltasten, um MenUoptionen
auszuwahlen.

19 EDIT Aufrufen des Dateieditor-Ments im Dateimanager
Aufrufen des Dateiauswahlmenis der Medienbibliothek

20 RECHTS Springt in der MenlGauswahl um ein Feld nach rechts

21 Zuriick Rickkehr zum vorigen Bildschirm bei der Mentnavigation
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Drogi Kliencie

Dziekujemy za nabycie Cyfrowego domowego centrum multimedialnego ACME. W
epoce cyfrowej produkt ten jest znakomitym towarzyszem rozrywki. Nieprzecietnie
zaprojektowany, pozwala cieszy¢ sie filmami i muzyka, oglagda¢ fotografie pieknych
chwil.

Ostrzezenia

Konstrukcja tego odtwarzacza ma na wzgledzie wasze bezpieczenstwo. W celu
bezpiecznego i skutecznego uzycia odtwarzacza, prosze przed uzyciem uwaznie
przeczytac¢ ponizsze.

Przestrogi uzytkowania

Uzytkownik nie powinien modyfikowaé¢ odtwarzacza. Jesli jest uzywany dysk twardy
klasy komercyjnej, to temperatura otoczenia powinna sie zawieraé w granicach
+5°C ~ +35°C.

Zasilanie
Napiecie zasilania odtwarzacza: DC 5V.

Przy uzywaniu tego odtwarzacza prosze podtaczyé dostarczony zasilacz AC lub
kabel do gniazda zasilania odtwarzacza. Umieszczajgc kabel prosze uwazaé by go
nie uszkodzi¢ i nie by nie byt poddany naciskowi. Dla unikniecia ryzyka porazenia,
prosze odtgczy¢ zasilacz przed czyszczeniem go. Prosze nigdy nie podigczaé
zasilacza do odtwarzacza w Srodowisku wilgotnym lub zapylonym. Nie wymieniac
zasilacza lub przewodow w kablu ani ztgcza.

Zaktoécenia radiowe

- Bez wtasciwego ekranowania, prawie wszystkie urzadzenia elektroniczne sg
podatne na zaktécenia radiowe. W pewnych warunkach takze wasz odtwarzacz
moze ulec ich wptywom.

- Konstrukcja tego odtwarzacza spetnia wymagania normy FCC/CE i jest zgodna z
nastepujacymi zasadami:

(1) Ten odtwarzacz nie moze emitowaé¢ szkodliwych zaktécen

(2) Ten odtwarzacz powinien by¢ odporny na pewne zaktdcenia, witgcznie z
zakiéceniami mogacymi powodowac niepozadane dziatanie.

Naprawa

Jesli odtwarzacz nie dziata wiasciwie, to nalezy go przekaza¢ do upowaznionego
centrum napraw i pozostawi¢ naprawe specjalistom. Nigdy nie nalezy naprawiaé



go samemu, moze to spowodowac uszkodzenie odtwarzacza, urazy lub utrate
danych.

PL

Inne

Przy uzywaniu odtwarzacza, prosze nie dopusci¢ do styku z wodg lub inng cieczg,
jesli woda zostanie przypadkowo wylana na odtwarzacz, to prosze uzy¢ suchej
Sciereczki by jg wchtongg.

Produkty elektroniczne sg wrazliwe, przy uzywaniu prosze unika¢ wstrzaséw lub
udaréw odtwarzacza i prosze przyciskow nie naciska¢ z nadmierng sita.

» Prosze nie dopusci¢ do styku odtwarzacza z wodg lub inng cieczg

 Prosze odtwarzacza nie rozbierac, nie naprawia¢, nie modyfikowac jego konstrukgiji,
wszelkie uszkodzenia powstate z tego powodu nie sg objete gwarancjg

* Prosze przyciskdw odtwarzacza nie naciska¢ z nadmierng sita.

* Prosze unika¢ udaréw odtwarzacza twardymi przedmiotami, unika¢ wstrzasow i
trzymac go z dala od pél magnetycznych.

» W trakcie wytadowan elektrostatycznych i silnych pdél magnetycznych produkt
bedzie dziatat nieprawidtowo, nalezy wtedy wyja¢ z gniazdka kabel zasilajgcy;
produkt powréci do normy po nastepnym wigczeniu zasilania.

2 PODELACZENIA
2.1 Podtaczenie do zasilania

(1) Postepowac¢ wedtug instrukcji na zatgczonym obrazku. Najpierw podiaczyé
zasilacz do gniazdka zasilania odtwarzacza.

(2) Nastepnie podtaczy¢ zasilacz do gniazdka elektrycznego.
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2.2 Podtaczanie do komputera

(1) Upewnic¢ sie, ze odtwarzacz jest wigczony.
(2) Wetkng¢ wtyczke kabla USB 3.0 do gniazda ,USB DEVICE” odtwarzacza.
(3) Wetkng¢ prostokatng wtyczke kabla USB 3.0 do gniazda USB komputera.

PL

2.3 Podtgczanie urzgdzenia USB z pamiecia
masowq (takiego jak pendrive, zewnetrzny
dysk twardy USB, itd.)

(1) Upewnic¢ sie, ze odtwarzacz jest wigczony.

(2) Podtaczyc¢ pendive’a lub dysk twardy USB, itd. do jednego z gniazd ,USB Host”
odtwarzacza.

., .
..................
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2.4 Korzystanie z karty pamieci

Mozna uzyc¢ karty pamieci poprzez wtozenie jej do specjalnie do tego przeznaczonego
gniazda.
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(1) Postepowac wedtug instrukcji na zatgczonym obrazku, aby wiozyé karte do
gniazda w odpowiedni sposéb.

(2) Karte nalezy wktada¢ wedtug strzatki pokazanej na obrazku.

: -
§ g

i
™)

2.5 Podfgczanie do telewizora

2.5.1 Wyjscie AV

(1) Postepowa¢ wedtug instrukcji na zatgczonym obrazku. Najpierw wetknaé
trojkolorowe ztacze do gniazda wyjsciowego A/V odtwarzacza.

(2) Nastepnie wetkngc¢ trojkolorowe ztacze do gniazda wejsciowego A/V telewizora.

Dzieki takiemu podtgczeniu, mozna na telewizorze Ilub innym urzadzeniu
wyswietlajgcym ogladac tresci zapisane na odtwarzaczu.

|

AV OUT

=

==eER D °6
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2.5.2 Wyjscie HDMI

(1) Postepowac wedtug instrukcji na zatgczonym obrazku. Najpierw wetkna¢ ztgcze
kabla HDMI do gniazda HDMI odtwarzacza.

(2) Nastepnie wetkna¢ ztacze z drugiej strony kabla HDMI do gniazda HDMI
telewizora.

Dzieki temu typowi potgczenia, mozna uzyska¢ najlepszg jakos¢ wideo i dzwieku,
przy uzyciu zaledwie jednego kabla.

1. Przycisk zasilania 2. Kopia
3. Gniazdo karty pamieci 4. Wskaznik zasilania
5. port USB HOST



1. Gniazdo do podtaczania zasilacza 2. Gniazdo wyjsciowe A/V
3. Gniazdo HDMI 4. Gniazdo ,USB Device” w wersiji 3.0
Wiaczanie

Chwile po podigczeniu zasilania i wcisnieciu przycisku witaczania/wytgczania
na pilocie, wyswietli sie ekran gtowny odtwarzacza, a wskaznik zaswieci sie na
niebiesko.

Wyltaczanie

Chwile po wcisnieciu przycisku wigczania/wytaczania na pilocie, odtwarzacz
przejdzie w stan czuwania, a wskaznik zaswieci sie na czerwono. Mozna wtedy
wyciagna¢ wtyczke zasilania.

Odtwarzacz pozwala na ustawienie jezyka angielskiego lub innego jezyka jako
jezyka menu. Jezyk moze by¢ zmieniony w menu ustawien poczatkowych. Menu w
wybranym jezyku wyswietli sie natychmiast po jego zmianie.

Initial Setup

Menu Language |
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1. ZASILANIE

3. Przycisk wywotywania ekranu
gtébwnego

5. WLEWO

7. “INFO”
9. “VOL+”
11. “VOL-*
13. Prislopinimas
‘NEXT”
“STOP”

“EDIT”

15.
17.
19.

21. Przycisk wstecz

PLAY/PRLISE

-
-

X RO

4.

6.
8.
10
12

14.
16.
18.
20.

& 21
3 20

‘ 19
- 17
sIGe

- 16
PRI

- 15
NEXT

- 14

. DO GORY

Przycisk OK/Przycisk potwierdzania

»MENU*
“‘PLAY/PAUSE”

“FR”
FF”
“ZOOM”
‘PREV”
DO DOtU

PRAWO
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Lp. Przycisk Funkcja

1 ZASILANIE Nacisniecie wytgcza zasilanie

2 DO GORY Nacisniecie przyciskéw strzatek wybiera opcje menu.

Przycisk

3 wywotywania Wcisng¢, aby wywotaé ekran gtowny.

ekranu gtéwnego
Przycisk OK/

4 Przycisk Nacisniecie wybiera opcje z menu.

potwierdzania

5 WLEWO Nacisniecie przyciskéw strzatek wybiera opcje menu.
Wcisng¢, aby wywota¢ menu, w ktérym mozna zmieniac
sposob przegladania plikbw w menedzerze i bibliotece

6 MENU multimediéw
Wcisna¢, aby wyswietli¢ lub ukry¢ menu opcji dostepnych
podczas odtwarzania.

Wcisng¢, aby wyswietli¢ biezacy stan urzadzenia.

7 INFO 2 Wcispa(: podczas ogladania, aby wywqiaé t_at_)IiCQ z
informacjg o numerze utworu oraz o czasie minionym/
pozostatym.

8 PLAY/PAUSE Nacisniecie przetgcza odtwarzanie i pauze tytutu

9 VOL+ Nacisniecie zwieksza gtosnosc.

10 FR Szybkie przewijanie wstecz aktualnie odtwarzanego.
Kolejne wciskanie wybiera predkos¢

11 VOL- Nacisniecie zmniejsza gtosnosc.

12 FF Szybkie przewijanie w przdéd aktualnie odtwarzanego.
Kolejne wciskanie wybiera predkos¢

13 MUTE Nuspauskite norédami prislopinti garso iSvestj, o
norédami jg atnaujinti — nuspauskite dar karta.

14 ZOOM Nacisniecie powieksza / pomniejsza obraz

15 NEXT Nacisniecie przenosi do nastepnego pliku

16 PREV Nacisniecie przenosi do poprzedniego pliku

17 STOP Zatrzymuje odtwarzanie

18 DO DOLU Nacisniecie przyciskéw strzatek wybiera opcje menu.
Wcisng¢, aby wywota¢ menu edycji pliku w menadzerze

likow.

19 EDIT \F;Vciané, aby wywota¢ menu wyboru plikéw w bibliotece
multimediéw.

20 PRAWO Nacisniecie przesuwa podswietlenie w prawo przy
poruszaniu sie w menu.

21 Przycisk wstecz Wcisng¢ podczas poruszania sie po menu, aby powrocic

do poprzedniego poziomu menu.
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Stimate Client,

V& multumim c3 ati achizitionat centrul multimedia digital pentru acasa ACME. In era
digitala, acest produs este o sursa de divertisment excelenta pentru acasa. Datorita
designului de exceptie, puteti urmari filme si asculta muzica, precum si vedea

fotografii cu momente de neuitat

Atentionari
Acest player a fost conceput si fabricat cu accentul pe siguranta dvs. Pentru a utiliza
eficient si in conditii de siguranta acest player, cititi urmatoarele inainte de utilizare.

Precautii in utilizare

Utilizatorul nu trebuie sa modifice acest player. Daca se utilizeaza un hard disk din
comert, temperatura mediului ambiant trebuie sa se situeze in intervalul +5 °C ~ +35
°C.

Alimentare
Tensiunea de alimentare a playerului: CC 5V.

Cand utilizati acest player, conectati transformatorul CC furnizat sau cablul
transformatorului CC la mufa de alimentare a playerului. Cand fixati cablul
transformatorului, asigurati-va ca nu va suferi deteriorari si ca nu va fi supus presiunii.
Pentru a reduce pericolul de electrocutare, scoateti intai din priza transformatorul
fnainte de curatare. Nu conectati niciodata transformatorul la player intr-o zona
umeda sau cu praf. Nu inlocuiti transformatorul sau firul ori conectorul cablului.

Interferente radio

- In cazul unei ecranéri neagecvate, aproape toate dispozitivele electronice sunt
supuse interferentelor radio. In anumite conditii, este posibil ca playerul dvs. sa fie
supus interferentelor.

- Acest player a fost conceput conform standardului FCC/CE, respectandu-se
urmatoarele reguli:

(1) Acest player nu trebuie sa genereze interferente daunatoare;

(2) Acest player trebuie sa fie capabil sa suporte anumite interferente, inclusiv cele
care pot provoca o functionare nedorita.

Depanare

Daca playerul prezinta o problema, trebuie sa fie predat la un centru de depanare
autorizat, unde specialistii se vor ocupa de reparatii; nu incercati niciodata sa il
reparati pe cont propriu, deoarece este posibil s deteriorati playerul sau sa va
puneti in pericol pe dvs. sau datele dvs.



Altele

Cand utilizati acest player, nu permiteti sa intre in contact cu apa sau cu alte lichide;
daca s-a varsat accidental apa pe player, utilizati o carpa uscata pentru a absorbi
apa varsata.

Produsele electronice sunt vulnerabile; cand utilizati playerul, nu il scuturati, nu il
loviti si nici nu apéasati butoanele prea tare.

RO

» Nu permiteti playerului sa intre Tn contact cu apa sau cu alte lichide.

* Nu dezasambilati playerul, nu il reparati si nu modificati designul acestuia; orice
deteriorari suferite de acesta nu vor fi incluse in politica de depanare.

* Nu apasati butoanele playerului prea tare.

« Evitati sa loviti playerul cu obiecte dure, evitati sa il scuturati si raméaneti la distanta
de cadmpurile magnetice.

+ In caz de descércari electrostatice si de campuri electromagnetice puternice,
produsul va functiona defectuos; scoateti cablul de alimentare din priza, iar
produsul va reveni la functionarea normala cand este pornit din nou.

2 CONECTAREA
2.1 Conectarea la sursa de alimentare

(1) Consultatiilustratia si conectati adaptorul de c.a.lafisa deintrare c.c. (DCIN) a playerului;
(2) Consultati ilustratia si conectati adaptorul de c.a. la priza de alimentare.
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2.2 Conectarea la calculator

(1) Asigurati-va ca playerul este pornit;
(2) Conectati conectorul cablului USB 3.0 la portul USB DEVICE al playerului;
(3) Conectati conectorul dreptunghiular al cablului USB 3.0 la calculator.

-
\ s

2.3 Conectarea la un dispozitiv de stocare
masiva cu USB (cum ar fi stick de memorie cu
USB, unitate HDD cu USB etc.)

(1) Asigurati-va ca playerul este pornit;

(2) Conectati stick-ul de memorie cu USB sau unitatea HDD cu USB etc,, la unul dintre
porturile-gazda USB ale playerului.

24 Conectarea unui card de memorie

Un card de memorie poate fi utilizat prin introducerea acestuia in fanta prevazuta

(1) Consultati ilustratia pentru a introduce in mod corespunzator cardul de memorie in
fanta prevazuta;

(2) Introduceti cardul in directia indicata de sageata din ilustratie.
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.........................

2.5 Conectarea la un televizor
2.5.1 Mufa de iesire audio-video (A/V OUT)

1) Consultati ilustratia si conectati conectorul in 3 culori la mufa de iesire audio-video
A/V OUT) a playerului;

(
(
(2) Consultati ilustratia si conectati conectorul in 3 culori la mufa de intrare audio-video
(A/V IN) a televizorului;

Astfel, puteti sa vizualizati in conditii deosebite informatia continutd in player prin
intermediul televizorului sau al altor dispozitive de afisare.
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2.5.2 Mufa HDMI OUT

(1) Consultatiilustratia si conectati un conector al cablului HDMI la mufa HDMl a playerului;

(2) Consultati ilustratia si conectati celalalt conector al cablului HDMI la mufa HDMI a
televizorului;

Astfel, puteti vizualiza clipuri video si puteti asculta muzica la standarde ridicate, prin
intermediul unui singur cablu.

1. Buton de alimentare 2. Copie
3. Fanta card de memorie 4. Indicator de alimentare
5. Port USB



1. Intrare c.c (DC-IN) 2. Mufa de iesire audio-video (A/V AUT)
3. Mufa HDMI 4. Port dispozitiv USB 3.0
Pornirea

Dupa conectarea la mufa de intrare de c.c. (DC IN), apasati butonul de pornire de pe
telecomanda - playerul se va conecta in scurt timp la ecranul dispozitivului, iar indicatorul
de alimentare se va aprinde in albastru.

Oprirea

Apasati butonul de pornire de pe telecomanda - playerul va intra in scurt timp in modul
stare de veghe (standby), iar indicatorul de alimentare se va aprinde in rosu. Deconectati
apoi cablul de alimentare pentru a opri alimentarea de la priza.

Limba meniului acestui player poate fi setatd pentru limba engleza sau alte limbi.
Modificati limba dorita din meniul cu setari, limba selectata va fi implementata imediat.

Initial Setup

Menu Language |
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Nr. Buton Functie

1 Alimentare Apasati pentfu a activa modul standby (stare de veghe) sau
modul alarma.

2 SUS Apasati butoanele sdgeata pentru a selecta optiunile de meniu.

3 Acasa Apasati pentru a activa ecranul initial

4 :ECNJIEEIRMARE) Apasati pentru a selecta optiunile in meniuri.

5 STANGA Apasati butoanele sdageata pentru a selecta optiunile de meniu.
Apasati pentru a activa meniul cu optiuni, in cadrul caruia
puteti modifica modul revizuire al managerului de fisiere si al

6 MENU bibliotecii media;

Apasati pentru a afisa sau a ascunde meniul cu optiuni in timpul
redarii melodiilor.
1. Apasati pentru a afisa starea curenta.

7 INFO 2. Apasati in timpul redarii si se va deschide o fereastra care
afiseaza numarul piesei si timpul scurs/ramas.

8 PLAY/PAUSE Apasati pentru a reda/suspenda un material.

9 VOL+ Apasati pentru a intensifica volumul.

10 ER Apasati pentru a derula inapoi.

Apasati repetat pentru a selecta vitezele.

11 VOL- Apasati pentru a atenua volumul.
Apasati pentru a derula rapid inainte.

12 FF
Apasati repetat pentru a selecta vitezele.

13 Dezactivare Apasati pentru a dezactiva volumul sonor al iesirii audio, apasati

sunet din nou pentru a reveni la setdrile initiale.

14 ZOOM Apasati pentru a mari/micsora imaginea.

15 NEXT Apdsati pentru a trece la fisierul urmator

16 PREV Apadsati pentru a reveni la fisierul anterior

17 STOP Apasati pentru a opri redarea.

18 JOS Apasati butoanele sdageata pentru a selecta optiunile de meniu.
Apasati pentru a activa meniul editare fisiere din managerul de
fisiere.

19 EDIT - . . . T
Apadsati pentru a activa meniul selectare fisiere din biblioteca
media.

20 DREAPTA AApésa;! pgntru a deplasa evidentierea la dreapta la navigarea
in meniuri.

21 iNAPOI Apasati pentru a reveni la fereastra anterioara, in timp ce derulati

meniurile.
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Product Product model

Product purchase date Seller name, address

Failures (date, description, position of the person who accepts the product, first name, last name and
signature)

1. Warranty period

Warranty enters into force starting with the day when the buyer acquires the product from
the seller. Warranty period is indicated on the package of the product.

2. Warranty conditions

The warranty is valid only by providing an original document of the product acquisition
and this warranty sheet, which includes name of the product model, product purchase
date, name and address of the seller.

If it is noticed during the warranty period that the product has faults and these faults
where not caused by any of the reasons when the warranty is not applied as indicated in
the paragraphs below, manufacturer undertakes to replace the product.

The warranty is not applied to regular testing, maintenance and repair or replacement of
the parts which are worn out naturally.

The warranty is not applied if damage or failures occurred due to the following reasons:

Inappropriate installation of the product, inappropriate usage and/or operating the prod-
uct without following the manual, technical requirements and safety standards as pro-
vided by the manufacturer, and additionally, inappropriate warehousing, falling from
heights as well as hard strikes.

Corrosion, mud, water and sand.

Repair works, modifications or cleaning, which were performed by a service not autho-
rised by the manufacturer.

Usage of the spare parts, software or consumptive materials which do not apply to the
product.

Accidents or events or any other reasons which do not depend on the manufacturer,
which includes lightning, water, fire, magnetic field and inappropriate ventilation.

If the product does not meet standards and specifications of a particular country, in
which it was not bought. Any attempt to adjust the product in order to meet technical
and safety requirements such as those in the other countries withdraws all the rights to
the warranty service.

If no failures are detected in the product, all the expenses in relation to the service are
covered by the buyer.
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N3penue Mopgenb n3genus

[ata nokynku nagenvs HavmeHoBaHue npoaasua, aapec

HeucnpaBHocTn (maTa, onucaHue, OOSMKHOCTb, UMS, haMunust U Nognucb nuua, MpPUHSBLIErO
nsgenve)

1. MapaHTUIHBIN CPOK

["apaHTnA gencTByeT co OHS NpMobpeTeHns nokynaTenem AaHHOro U3genus y npogasua.
[[apaHTUMHbBIV CPOK yKa3aH Ha ynakoBKe M3genus.

2. YcnoBus rapaHTuun

[apaHTUa gencTBYeT NMLLbNPUNPEeabABIEHUNNOANUHHUKA 4OKYMEHTA, MOATBEPXKAAIOLLEro
MOKYMKY W3Aenus, U HacTOSILLEro rapaHTUHOrO TasloHa, coAep)kallero HaumeHoBaHue
MoZenu u3genus, oaTty noKynkv nsgenvsi, HaMMeHoBaHve 1 agpec NpogasLa.

B cnyyae ycrtaHoBneHus B TeyeHue OeViCTBUS rapaHTUiHbIX 06a3aTensCcTB gedeKkToB
n3genvs, crneacTBMEM BO3HMKHOBEHMS KOTOPbIX HE SBUUCH MPUYMHBI, NEPEeYUCIIEHHbIe
BblLLE, rapaHTMsa He OeWCTBYyeT, Npou3BoauTenb 06s3yeTcsa usgenne oTpeMOHTUPOBaTL
nnbo 3aMeHuUThb.

[enctere rapaHTM He pacnpoCTpaHSETCs Ha perynspHble NPoOBEPKU, 0b6CnyXnBaHue m
PEMOHT eCTECTBEHHO U3HALUMBAIOLLMXCH YacTel Nnbo nx 3aMeHy.

[apaHTua He pacnpocTpaHsaeTcs Ha cnydaun, npu KOTopbIX Bped Wi HeUcrnpaBHOCTU
BO3HUKIN BCleacTBue:

* HEHaZmnexallen YCTaHOBKM, 3KCniyaTtauuu  usgenus  u/vunu  HecobnoaeHus
NpeACcTaBneHHbIX MPOU3BOAMUTENEM MHCTPYKLIMIA NO 3KChnyaTauum usgenusi u pabote c
HUM, TeXHWUYecknx TpeboBaHui nu ctaHaapToB 6e3onacHOCTU, a Takke HeHaanexallero
CKnaavpoBaHusl, MafeHusl Ha 3eMIT0 UINW CUMbHbIX YapOB;

* [encTeus KOppo3uu, nonagaHuna rpdasn, BoAbl UK NeckKa;

* pPemMoHTa, MoAMMUKaLMM UM YUCTKM, BLINOMHEHHbIX HE B aBTOPU3NPOBAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe Npou3BoaMTENS;

* UCNONb30BaHUS HenoaxoAdAwWmMX And M3Oenus 3anacHbiX 4YacTter, nporpaMMHOro
obecneyveHns nnm pacxoaHbiX MaTepunanos,;

* HECYACTHbIX CIy4YaeB WMU MPOUCLLUECTBUIA MMM  MOBLIX MPUYMH, HA KOTOpble
NPOU3BOAUTENb HE B COCTOSIHIM OKa3biBaTb BNUSAHUE, @ TAKKe BCMEACTBME BO3AENCTBUS
MOJTHUW, BOAbI, OTHS, MarHUTHbIX MOMEN U HEHaANeXallen BeHTUNALNK,

* HECOOTBETCTBUA M3Jenus cTaHdaptam W cneundurkaumsM KOHKPETHOW CTpaHbl, B
KOTOpOW u3fenve He Gbino npuobpeteHo. Niobas nonebiTka NPUBECTU B COOTBETCTBUE
U3genust ¢ TexHUYeckumun TpeboBaHusMU mnu TpeboBaHusiMM GesonacHOCTU ApYro
CTpaHbl NMLWaeT NokynaTens BCex NpaB Ha rapaHTuiiHoe obCcnyxunBaHve.

B cny4yae HeOGHapy)KeHI/Iﬂ B usgenumn HeI/ICI'IpaBHOCTeVI, BCe CBA3aHHbIE C OGCJ’Iy)KI/IBaHI/IeM
pacxoabl onnadvnBaroTCAa nokynatenem.
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Gaminys Gaminio modelis

Gaminio pirkimo data Pardaveéjo pavadinimas, adresas

Gedimai (data, aprasymas, gaminj priémusio asmens pareigos, vardas, pavarde ir parasas)

88

1. Garantinis laikotarpis

Garantija galioja nuo tos dienos, kada pirkéjas nusipirko §j gaminj i pardavéjo. Garantijos
laikotarpis nurodyats ant gaminio pakuotés.

2. Garantijos salygos

Garantija galioja tik pateikus gaminio pirkimo dokumento originalg ir §j garantijos lapa,
kuriame nurodyta gaminio modelio pavadinimas, gaminio pirkimo data, pardavéjo
pavadinimas ir adresas.

Jei garantiniu laikotarpiu bus aptikta gaminio defekty, kurie neatsirado dél priezasciu,

iSvardinty pastraipose garantija netaikoma, gamintojas sipareigoja gaminj sutaisyti arba

pakeisti.

Garantija netaikoma reguliariam tikrinimui, priezitrai ir jprastiniu badu nusidévéjusiy

daliy remontui arba keitimui.

Garantinija netaikoma, jei zala arba gedimai atsirado dél:

* netinkamo gaminio instaliavimo, netinkamo naudojimo ir/arba darbo su gaminiu ne-

silaikant gamintojo pateikty naudojimo instrukcijy, techniniy reikalavimy ar saugumo

standarty, be kita ko ir dél netinkamo sandéliavimo, kritimo ant zemés ir stipriy smagiu.

korozijos, purvo, vandens arba smélio.

» remonto, modifikacijy arba valymo, atlikto ne gamintojo jgaliotame serviso centre.

gaminiui netinkamy atsarginiy daliy, programinés jrangos arba sgnaudiniy medziagy

naudojimo.

nelaimingy atsitikimy arba jvykiy arba bet kokiy priezas€iy, kurioms gamintojas neturi

jtakos, be kita ko ir dél zaibo, vandens, ugnies, magnetiniy lauky ir netinkamo védinimo.

* jei gaminys neatitinka konkrecios Salies, kuri néra pirkimo S$alis, standarty arba
specifikacijy. Bet koks bandymas pritaikyti gaminj kity valstybiy techniniams ar sau-
gumo reikalavimams panaikina visas teises | garantinj aptarnavima.

Gaminyje neaptikus gedimy visas su aptarnavimu susijusias iSlaidas apmoka pirkéjas.
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Izstradajums Izstradajuma modelis

Izstradajuma pirkSanas datums Pardevéja nosaukums, adrese

Bojajumi (datums, apraksts, izstradajumu pienémusas personas amats, vards, uzvards un paraksts)

1. Garantijas laiks

Garantija ir spéka no tas dienas, kad pircéjs ir nopircis $o izstradajumu no pardevéja.
Garantijas laiks ir noradits uz izstradajuma iepakojuma.

2. Garantijas noteikumi

Garantiju var izmantot tikai tad, ja iesniedz izstradajuma pirkSanas dokumenta originalu
un So garantijas lapu, kura ir noradits modela nosaukums, izstradajuma pirkSanas
datums, pardevéja nosaukums un adrese.

Ja garantijas laika tiek konstatéti tadi izstradajuma defekti, kas nav radusies tadu célonu
dél, kuri uzskaititi saraksta “Garantija zaudé spéku...”, tad razotajs apnemas izstradajumu
salabot vai apmaintt pret citu.

Garantija neattiecas uz regularu parbaudiSanu, apskati un parasta veida nolietojusos
dalu remontu un nomainu.

Garantija zaudé spéku, ja kaitéjums vai bojajumi ir radusies $adu iemeslu dél:

* izstradajuma nepareiza uzstadiSana, nepareiza lietoSana un/vai darbs ar izstradajumu,
kura laika tiek parkaptas razotaja sniegtas lietoSanas instrukcijas, tehniskas prasibas
vai droSTbas standarti, tostarp nepiemérota uzglabasana, kriSana zemé un stipri trieci-
eni;

korozija, dubli, Gdens vai smiltis;

» tads remonts, modifikacijas vai tiriSana, kas nav veikta razotaja pilnvarota servisa
centrg;

izstradajumam nepiemérotu rezerves dalu, programmatdras vai izlietojamo materialu
lietoSana;

nelaimes gadijumi vai citi notikumi, vai jebkadi citi iemesli, ko raZzotajs nespégj ietekmét,
tostarp zibens, tdens, uguns, magnétiska lauka un nepiemérotas védinasanas ietek-
me;

* ja izstradajums neatbilst tas valsts standartiem vai specifikacijam, kura tas nav ticis
pirkts. Jebkads méginajums piemérot izstradajumu citu valstu tehniskajam vai drosibas
prasibam anulé tiesibas uz garantijas apkalpoSanu.

Jaizstradajuma netiek atrasti bojajumi, tad visas izmaksas par apkalpoSanu sedz pircéjs.

Lv
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Toote nimetus Toote mudel

Toote ostmise kuupaev Mudja arinimi, aadress

Puudused (kuupéeyv, kirjeldus, toote vastuvétnud isiku amet, ees- ja perekonnanimi ning allkiri)

1. Miitigigarantii tidhtaeg

Muugigarantii kehtib alates paevast, mil ostja kdesoleva toote miujalt ostis. Mutgigaran-
tii tahtaeg on margitud toote pakendile.

2. Garantiitingimused

Garantii kehtib ainult toote ostudokumendi originaali ja kdesoleva garantiilehe esitamisel.
Garantiilehele peab olema margitud toote mudeli nimetus, toote muilgikuupaev, muija
arinimi ja aadress.

Kui garantiiaja valtel avastatakse tootel defekt ning kui seda ei pohjustanud allpool
toodud garantii kehtetuks tunnistamise satetes margitud asjaolud, siis kohustub tootja
toote parandama véi vélja vahetama.

Garantiid ei kohaldata regulaarse kontrolli, hoolduse ja loomulikul teel kulunud osade
remondi vOi valjavahetamise suhtes.

Garantiid ei kohaldata juhul, kui kahju véi rikked on pdhjustanud

« toote ebadige installeerimine, ebadige kasutamine ja/voi tootja esitatud toote kasu-
tamisjuhendite, tehniliste nduete vbi ohutusstandardite eiramine tootega tdéotamisel,
samuti juhul, kui puudused pdhjustas ebakorrektne ladustamine, toote mahakukku-
mine voi tugevad 166gid;

korrosioon, muda, vesi vai liiv;

tootja poolt volitamata teeninduskeskuses sooritatud remont, parandamine voi puhas-
tamine;

tootele ebasobivate varuosade, tarkvara voi kulumaterjalide paigaldamine;

onnetusjuhtumid voéi juhtumid vdi mis tahes muud asjaolud, mis toimusid mitte tootja
sudl, sh ka aikese, vee, tulekahju voi magnetvélja toime ja ebadige ventilatsioon;

* juhul kui toode ei vasta konkreetse riigi, mis ei ole ostu sooritamise riik, standardite voi
spetsifikatsioonide nduetele. Mis tahes katse kohandada toodet teiste riikide tehnilistele
nduetele voi ohutusnduetele tihistab kdik digused garantiiteenindusele.

Juhul kui tootel riket ei leita, tasub ostja koik teeninduskulud.
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Produkt Modell des Produktes

Kaufdatum des Produktes Benennung, Adresse des Verkaufers

Defekte (Datum, Beschreibung, Funktion der Person, die das Produkt angenommen hat, Vorname,
Name und Unterschrift)

1. Garantiezeit

Die Garantie ist ab dem Tag glltig, an dem der Kaufer dieses Produkt vom Verkaufer
gekauft hat. Die Garantiezeit ist auf der Verpackung des Produkts angegeben.

2. Garantiebedingungen

Die Garantie gilt nur im Zusammenhang mit der Originalkaufurkunde des Produktes und
mit diesem Garantieblatt, in dem die Benennung des Produktmodells, das Kaufdatum
des Produktes, die Benennung und Adresse des Verkaufers stehen.

Wenn in der Garantiezeit solche Defekte des Produktes festgestellt werden, deren Ursa-
chen nicht in den erwahnten Absatzen stehen, wird keine Garantie erteilt. Der Hersteller
verpflichtet sich das Produkt zu reparieren oder auszutauschen.

Die Garantieleistungen schlieRen die regelmaRige Kontrolle, Wartung und Reparatur
sowie den Ersatz von gewdhnlich verschleifdten Teilen nicht ein.

Es wird keine Garantie erteilt, wenn die Ursache des Schadens oder der Defekte wie
folgt war:

» Fehlerhafte Installation des Produktes, falsche Bedienung und/oder Arbeit mit dem
Produkt ohne die Bedienungsanleitungen des Herstellers, fehlende Einhaltung von
technische Anforderungen oder Sicherheitsbestimmungen sowie ungeeignete Lager-
ung, Sturz auf den Boden und harte Schlége.

Korrosion, Schlamm, Wasser oder Sand.

Reparatur, Modifikationen oder Reinigung in einem, vom Hersteller nicht bevollmachtig-
ten Service-Zentrum.

» Verwendung von fiir das Produkt ungeeigneten Ersatzteilen, Software oder Betrieb-
smaterialien.

Unfalle oder Ereignisse sowie jegliche andere Ursachen, auf die der Hersteller keinen
Einfluss hat, wie Blitzeinschlag, Wasser, Feuer, Magnetfelder und nicht ausreichende
Luftung.

* Wenn das Produkt nicht den Standards oder Spezifikationen des konkreten Landes
entspricht, in dem das Produkt gekauft wurde. Ein beliebiger Versuch, das Produkt den
technischen oder Sicherheitsanforderungen anderer Lander anzupassen, fuhrt zum
Verlust aller Rechte auf die Garantieleistungen.

Wenn keine Defekte beim Produkt festgestellt werden, sind die mit der Bedienung ver-
bundenen Kosten dem Kaufer in Rechnung zu stellen.

DE
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Nazwa wyrobu Model wyrobu

Data nabycia wyrobu Nazwa i adres sprzedawcy

Awarie (data, opis, imie, nazwisko, nazwa stanowiska i podpis osoby odbierajacej wyréb)

1. Okres gwarancyjny

Gwarancja jest wazna od dnia nabycia wyrobu przez kupujgcego. Okres gwarancyjny
jest wskazany na opakowaniu.

2. Warunki gwarancji

Gwarancja jest wazna jedynie w przypadku okazania oryginatu dokumentu
potwierdzajgcego zakup wyrobu i tej karty gwarancyjnej, na ktérej jest wskazana nazwa
modelu i data nabycia wyrobu oraz nazwa i adres sprzedajacego.

W przypadku awarii wyrobu w okresie gwarancyjnym, o ile nie jest ona spowodowa-
na przyczynami wymienionymi w punkcie Gwarancji nie udziela sie, na wytworcy lezy
obowigzek naprawy lub zamiany wyrobu.

Gwarancja nie obejmuje okresowych przegladéw, prac konserwacyjnych oraz natural-
nego zuzycia poszczegolnych czesci wyrobu.

Gwarangcji nie udziela sie w przypadku, gdy wady wyrobu byty spowodowane:

* niewtasciwg instalacja, uzytkowaniem i/lub obstugg wyrobu, opartg na nieprzestrze-

ganiu wskazowek producenta, wymogow technicznych lub zasad bezpieczenstwa,
niewtasciwym magazynowaniem, silnym uderzeniem lub upadkiem na ziemie;

korozjg, zabrudzeniem, dziataniem wody lub piasku;

interwencjg uzytkownika, naprawami, modyfikacjami lub czyszczeniem, wykonywanym
poza warsztatem autoryzowanym producenta;

» stosowaniem nieodpowiednich dla danego wyrobu czesci zamiennych, opro-
gramowania lub materiatéw eksploatacyjnych;

nieszczesliwym przypadkiem lub innym wydarzeniem, na ktére producent nie ma
zadnego wptywu, miedzy innymi, btyskawica, woda, ogniem, polem magnetycznym lub
niewtasciwg wentylacja;

* niezgodnoscig wyrobu z normami i specyfikacjami konkretnego panstwa, ktére nie
jest panstwem nabywcy. Kazda préba dostosowania wyrobu do wymogéw technic-
znych i zasad bezpieczenstwa innego panstwa anuluje wszelkie prawa na obstuge
gwarancyjng wyrobu.

W przypadku, gdy badanie nie wykazuje zadnych wad zgtoszonego wyrobu, wszelkie
koszty zwigzane z obstugg obcigzajg kupujacego.
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Produs Model produs

Data de achizitie a produsului Nume véanzator, adresa

Defectiuni (data, descriere, functia persoanei care accepta produsul, prenume, nume si semnatura)

1. Perioada de garantie

Garantia intra in vigoare din ziua in care cumparatorul achizitioneaza produsul de la
vanzator. Perioada de garantie este inscrisa pe ambalajul produsului.

2. Conditii de garantie

Garantia este valabila doar prin prezentarea documentului original de achizitie a produ-
sului Tmpreuna cu aceasta fisa de garantie, ce contine numele modelului produsului, data
achizitiei produsului, numele gi adresa vanzatorului.

Daca pe perioada garantiei se constata ca produsul are defecte, iar aceste defecte nu
au fost cauzate de niciunul din motivele indicate mai jos in care nu se aplica garantia,
producatorul se angajeaza sa inlocuiasca produsul.

Garantia nu se acorda pentru testarea periodica, intretinerea gi repararea sau inlocuirea
componentelor care sunt uzate in mod normal.

Garantia nu este valabild in cazul defectiunilor sau daunelor survenite din urmatoarele
motive:

* Instalarea neadecvatéa a produsului, utilizarea si/sau functionarea necorespunzatoare
a produsului fara a respecta manualul de utilizare, cerintele tehnice si standardele de
siguranta impuse de producator, la care se adauga depozitarea necorespunzatoare,
caderea de la inaltime, precum si loviturile puternice.

Coroziune, noroi, apa si nisip.

Lucrari de reparatie, modificare sau curatare care au fost efectuate de un service ne-
autorizat de producator.

Utilizarea de piese de schimb, programe sau materiale consumabile neadecvate pro-
dusului in cauza.

Accidente, evenimente sau orice alte motive care nu depind de producator, cum ar fi
fulger, apa, foc, cAmp magnetic si ventilatie neadecvata.

« Daca produsul nu intruneste standardele si specificatiile unei anumite tari, in care nu
a fost cumparat. Orice incercare de a adapta produsul pentru a satisface cerintele
tehnice si de siguranta, cum ar fi cele din alte tari, atrage dupa sine retragerea tuturor
drepturilor de service in garantie.

Daca nu se constata defecte ale produsului, toate cheltuielile legate de service vor fi
suportate de catre cumparator.
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